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Преклоняясь＠ перед＠ гениальностＶЮ＠ и＠

мужесｊＱＱвенностＶЮ＠ Отца＠ Кудайбергена＠

Куановича＠ Жубанова＠ - филологаＭмыслиﾭ

теляＬ＠ классика＠ казахского＠ языкознанияＬ＠

ставшего＠ жертвой＠ репрессий＠ 1937 годаＬ＠
посвящаю＠ ... 

" 

Предисловие＠

С＠ провозглашением＠ казахского＠ языка＠ как＠ государственного＠

возрастает＠ его＠ роль＠ в＠ управлении＠ народным＠ хозяйствомＬ＠ обучении＠ и＠

воспитанииＬ＠ культурнойＮ＠ жиЗни＠ и＠ информационном＠ обеспечении＠

суверенноＮй＠ республикиＮ＠

Являясь＠ высокоразвитой＠ республикойＬ＠ Каза［кстан＠ нｾ＠ может＠

остаться＠ в＠ стороне＠ от＠ Ｎнового＠ этапа＠ научноＭтехнической＠ революцииＬ＠

связанного＠ с＠ широким＠ внедрением＠ во＠ все＠ аспекｲы＠ жизни＠ республики＠

компьютерной＠ техникиＮ＠ Если＠ в＠ промышленности＠ такая＠ техника＠

используется＠ достцточно＠ успешноＬ＠ . то＠ информационные＠ технологии＠

ﾷна＠ базе＠ казахского＠ языка＠ применяются＠ еще＠ очень＠ слабоＮ＠

Эффективное＠ · развитие＠ всех＠ областей＠ науки＠ в＠ респＩＧОлике＠

невоЗможно＠ без＠ создания＠ автｾматизированных＠ систем＠ управления＠

народным＠ хозяйствомＮ＠ Осｨовой＠ таких＠ сисТем＠ в＠ новых＠ условиях＠

должеｴＱﾷстать＠ казахский＠ языкＮ＠ Широкому＠ распространенｾｾＮＮＮ＠ казахской＠

художественной＠ и＠научной＠ литературы＠ будет＠ в＠ значительной＠ степени＠

способствовать＠ создание＠ автоматизированных＠ поисковых＠ систем＠ в＠

библиотекахＬ＠ на＠ предприятияхＬ＠ в＠ вузахＬ＠ шＱＱＮолахＮ＠ ЕстествеｴｴноＬ＠ что＠

таｴ＠ Ｎе＠ системы＠ должны＠ функционировать＠ на＠ базе＠ казахского＠ языкаＮ＠

Значительно＠ · может＠ ускорить＠ процесс＠ активного＠ внедрения＠ в＠

праｬСｬＧИку＠ казахского＠ Ｍязыка＠ создание＠ автоматизированных＠ систем＠

обучения＠ в＠ школах＠ и＠ вузахＮ＠ Как＠ новое＠ средсｴво＠ Обучения＠ компьютер＠

вызывает＠ большой＠ интересＬ＠ дает＠ знаЧитеЛьный＠ ｾкｲＮпри＠ обучени＠ ••. 
ОднойＮ＠ ＺИз＠ основных＠ причин＠ недостатОчноｲо＠ использованияﾷ＠

компьютеров＠ в＠ информационных＠ . техНолоｲиｳｴх＠ на＠ базе＠ казахского＠
ｊｬзЬｩка＠ и＠ в＠ ero обучении＠ являеｲｩＺ•＠ ОтсутствиеＮ＠ формальных＠ описаний＠

ｾскоｲо＠ языкаＬ＠ которые＠ могли＠ бы＠ быть＠ воСｮриняＺｲы＠ · электронной＠
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машинойＮ＠ СуществующИе＠ грамматики＠ казахского＠ языка＠ создавались＠

в＠ свое＠ время＠ для＠ их＠ использования＠ человекомＮ＠ Правила＠ таких＠

грамматик＠ не＠ формализуемы＠ или＠ плохо＠ формализуемыＬ＠ так＠ как＠ в＠

основном＠ обращены＠ к＠ интуиции＠ носителя＠ языкаＬ＠ его＠

лингвистическим＠ и＠ экстралингвистическим＠ знаниямＮ＠ Такими＠

свойствами＠ современные＠ компьютеры＠ не＠ обладаютＬ＠ поэтому＠

необходимо＠ создаватьＬ＠ описания＠ язьＱковＬ＠ в＠ том＠ числе＠ и＠ казахскогоＬ＠

которые＠ были＠ бы＠ им＠ понятныＮ＠

Создание＠ подобных＠ описаний＠ наталюｴвается＠ на＠ ряд＠

особенностейＬ＠ специфичных＠ для＠ казахского＠ языкаＮ＠ К＠ такиｾ＠

особенностям＠ относятся＠ сложностьＬ＠ неоднокодностьＬ＠

недетерминированность＠ и＠ нечеткость＠ языка＠ [ 143, сＮＳＭＴ｝Ｎ＠ Сложность＠

казахского＠ языка＠ заключается＠ в＠ наличии＠ в＠ нем＠ большого＠ числа＠

разнородных＠ единиц＠ ＨморфемＬ＠ слов＠ и＠ тＮдＮＩＬ＠ способных＠ вступать＠ в＠

огромное＠ чＮИсло＠ разнообразных＠ отношенийＮ＠ Суть＠ неоднозначности＠

языка＠ в＠ томＬ＠ что＠ при＠ любом＠ способе＠ классификации＠ этих＠ единиц＠

число＠ таких＠ классов＠ достаＱＮэчно＠ велико＠ и＠ разброс＠ количества＠ единицＬ＠

входящих＠ в＠ эти＠ классыＬ＠ также＠ достаточно＠ широкＮ＠

Недетерминированностьﾷ＠ казахского＠ языка＠ здесь＠ выражается＠ в＠ томＬ＠

что＠ отношения＠ между＠ формой＠ единицы＠ и＠ ее＠ содержанием＠ Ｈсловом＠ и＠

его＠ значениемＬ＠ предложением＠ и＠ его＠ смысломＬ＠ текстом＠ и＠ его＠

содержаниемＩ＠ многозначныＮ＠ НаконецＬ＠ недетерминированность＠

казахского＠ языка＠ заключается＠ в＠ нечеткости＠ областей＠ значений＠ слов＠ и＠

выраженийＬ＠ в＠ нечеткости＠ границ＠ синтаксической＠ правильности＠

выражений＠ этого＠ языкаＮ＠

Эти＠ особенности＠ казахского＠ языка＠ и＠ создают＠ значительные＠
СＩ＠

труднＨｉＬ＠ .. ",, при＠ построении＠ формальных＠ описаний＠ для＠ его＠

испольＺювания＠ в＠ системах＠ автоматического＠ анализа＠ и＠ синтеза＠

казахского＠ текстаＬ＠ а＠ также＠ в＠ автоматизированных＠ системах＠ обучения＠

языку＠ и＠ гуманитарным＠ дисциплинам＠ на＠ базе＠ казахского＠ языкаＮ＠

В＠ плане＠ трядиционного＠ метода＠ исследования＠ грамматического＠

строя＠ казахского＠ языка＠ ученые＠ не＠ ставили＠ перед＠ собой＠ цель＠

применения＠ его＠ в＠ • автоматизированных＠ системахＬ＠ поэтому＠

непосредственное＠ использование＠ в＠ нашей＠ работе＠ имеющихся＠ фактов＠

не＠ всегда＠ представляется＠ ВｑзможнымＮ＠ Все＠ же＠ некоторые＠ данныеＬ＠

полученные＠ казахстанскими＠ ученымиＬ＠ брались＠ нами＠ за＠ основуＮ＠

КазахстансюＱе＠ ученые＠ Ｎпри＠ изучении＠ грамматического＠ строя＠

казахского＠ языка＠ ＮＮＺталкиваются＠ с＠ различными＠ проблемамиＮ＠ Следует＠

отметитьＬ＠ что＠ подобное＠ изучение＠ казахского＠ языкаＬ＠ хотя＠ в＠ той＠ или＠

нной＠ мере＠ затрагивалось＠ . в＠ первыｾ＠ учебниｩｱｴХ＠ . и＠ отдельных＠

4 



публикацияхＬ＠ только＠ с＠ ＳＰＭＴＰＭх＠ годов＠ оно＠ стало＠ приобретать＠ научноﾭ

исследовательский＠ характерＮ＠ В＠ этＱＺＱ＠ годы＠ вышла＠ в＠ свет＠ работа＠ НＮ＠ ТＮ＠

Сауранбаева＠ [249], посвященная＠ сложным＠ предложениямＮ＠ Некоторые＠

вопросы＠ сложного＠ предложенияＬ＠ а＠ именно＠ классификации＠

придаточных＠ предложенийＬ＠ были＠ проанализированы＠ СＮ＠ Жиенбаевым＠

[104]. . 
В＠ синтаксической＠ системе＠ любого＠ языка＠ особое＠ место＠ занимает＠

структура＠ простого＠ предложенияＬ＠ ибо＠ общие＠ закономерностиＬ＠

присущие＠ синтаксисуＬ＠ в＠ основном＠ вытекают＠ из＠ природы＠ простого＠

предложенияＮ＠ Эта＠ область＠ синтаксиса＠ была＠ подробＱю＠ изучена＠ МＮ＠

БалакаевымＮ＠ Благодарｾ＠ его＠ исследованиямＬ＠ в＠ казахском＠ языкознании＠

появился＠ се＾вершенно＠ новый＠ трудＬ＠ посвященный＠ синтаксису＠

словосочетаний＠ казахского＠ языкаＮ＠ В＠ этом＠ и＠ в＠ других＠ своих＠

исследованиях＠ ученый＠ сумел＠ доказатьＬ＠ что＠ типы＠ словосочетаний＠

представляют＠ собой＠ особую＠ отрасль＠ синтаксиса＠ языка＠ [24, 25]. 
Исследователи＠ казахского＠ языка＠ впоследствии＠ стали＠ вьｴｮвигать＠

много＠ интересных＠ проблемＬ＠ связанных＠ со＠ словосочетаниями＠ и＠

предложениямиＮ＠ В＠ последние＠ годы＠ различные＠ виды＠ предложений＠

исследовались＠ КＮ＠ ЕсеновымＬ＠ согласно＠ данным＠ которогоＬ＠ в＠

предложении＠ конструируются＠ такие＠ главные＠ закономерностиＬ＠

присущие＠ синтаксисуＬ＠ как＠ сочетаемость＠ словＬ＠ синтагматические＠

группыＬ＠ синтаксические＠ группыＬ＠ синтаксиｱеские＠ оборотыＬ＠ связь＠ с＠

друｲими＠ предложениямИ＠ и＠ тＮдＮ＠ [102, 103]. 
Ученые＠ в＠ области＠ синтаксиса＠ тюркских＠ языковＬ＠ изучая＠

актуальные＠ проблемы＠ сложных＠ предложенийＬ＠ стали＠ предлагать＠

включить＠ в＠ парадигму＠ сложных＠ предложений＠ также＠ текстＬ＠ в＠ составе＠

которого＠ обычно＠ рассматривается＠ и＠ сложное＠ синтаксическое＠ целоеＬ＠ и＠

абзацＬ＠ иＮ＠ текст＠ с＠ прямой＠ и＠ косвенной＠ речью＠ ( 115]. · 
Текст＠ - сложная＠ единицаＬ＠ содержащаＮＱｴ＠ основные＠ единицы＠

языкаＺ＠ морфемыＬ＠ словаＬ＠ словосочетанияＬ＠ предложенияＮ＠ В＠ связи＠ с＠

этимＬ＠ невозможно＠ построить＠ модельＬ＠ позволяющую＠ компьютеру＠

понять＠ содержание＠ текста＠ без＠ разработки＠ правил＠ формализации＠

значений＠ этих＠ основных＠ языковых＠ единицＮ＠ · 
Цель＠ нашей＠ поиск＠ основных＠ • принциＱＱов＠ формализации＠

содержания＠ казахского＠ текста＠ как＠ общепринятой＠ единицы＠общения＠

людейＮ＠ Такая＠ постановка＠ вопроса＠ относительно＠ каэахскоｲо＠ язｾＬＱка＠

ставится＠ на＠ повестку＠ дня＠ впервыеＮ＠ ОбъекТом＠ данного＠ исследования＠

являются＠ казахские＠ письменные＠ текстыＺ＠ В＠ их＠ число＠ входятＺ＠

s 



1) рассказы＠ из＠ художественных＠ текстов＠ известных＠ казахских＠

писателей＠ ( 166, сＮＳＭＱＵＴＩ［＠ они＠ охватывают＠ 20 минитекстовＬ＠

включающих＠ 500 абзацев［＠
2) тексты＠ научноＭпопулярного＠ стиля＠ (148, 167); общее＠ число＠

абзацев＠ этих＠ текстов＠ составило＠ также＠ 500; 
3) публицисＮтические＠ тексты＠ [68]; в＠ сумме＠ исследовано＠ 35 

газетных＠ статей＠ ｾ＠ 502 абзацаＮ＠ Все＠ газетные＠ материалы＠ одной＠

тематикиＬ＠ идущие＠ под＠ рубрикой＠ ＢАлты＠ жасарлар＠ мектепке＠ барадыＢ＠

ＨＢШестилетние＠ идут＠ в＠ школуＢＩ＠ и＠ касающиеся＠ новой＠ школьной＠

пｴｾоｲраммыＮ＠

ﾷтаким＠ образомＬ＠ по＠ текстам＠ трех＠ стилей＠ рассматривались＠

структуры＠ около＠ 1500 абзацевＮ＠ Выбор＠ именно＠ этих＠ текстов＠

объясняется＠ темＬ＠ что＠ они＠ представляют＠ три＠ наиболее＠

употребительных＠ функциональноＭсмысловых＠ типа＠ речи＠

ＨповествованиеＬ＠ рассуждениеＬ＠ описаниеＩＬ＠ без＠ детального＠ изучения＠

которых＠ невозможно＠ построить＠ универсальную＠ модель＠ казахского＠

текстаＬ＠ позволяющую＠ распрзнать＠ его＠ содержаниеＮ＠ Исходя＠ из＠ этогоＬ＠ в＠

работе＠ в＠ рамках＠ единой＠ теории＠ текстообразования＠ последовательно＠

раｾсматриваются＠ проблемы＠ лингвистики＠ текста＠ как＠ основного＠

вопроса＠ современной＠ лингвＮистикиＮ＠ Решаются＠ задачи＠ формального＠

представления＠ словаря＠ казахского＠ языка＠ и＠ абзаца＠ как＠ основной＠

семантически＠ значимой＠ текстовой＠ единицыＮ＠ В＠ главеＬ＠ в＠ которой＠

приведена＠ семантическая＠ ﾷклассификация＠ знаменательных＠ классов＠

слов＠ казахского＠ языкаＬ＠ по＠ существуＬ＠ представлена＠ модель＠ лексикона＠

человекаＬ＠ являющегося＠ основой＠ для＠ порождения＠ любого＠ казахского＠

текстаＮ＠ В＠ последующих＠ главах＠ представлены＠ результаты＠

классификационного＠ и＠ статистического＠ исследования＠ конкретных＠

казахских＠ текстов＠ по＠ их＠ функциональноＭсмысловому＠ и＠ предметноﾭ

логическому＠ содержанию＠ в＠ структуре＠ абзацевＮ＠

В＠ заключＧительных＠ главах＠ книги＠ речьＮ＠ идет＠ о＠ статическом＠

содержании＠ текстаＬ＠ тＮеＮ＠ оＬ＠ так＠ называемыхＬ＠ опорных＠ словах＠ текста＠ и＠

способахﾷ＠ их＠ определенияＬ＠ поскольку＠ вокруг＠ этих＠ слов＠

ﾷсконцентрировано＠ основное＠ статическое＠ содержание＠ текстаＮ＠ ﾷкроме＠

тогоＬ＠ в＠ последней＠ главе＠ даны＠ некоторые＠ возможные＠ случаи＠ наиболее＠

вероятных＠ формул＠ казахского＠ текста＠ и＠ вводные＠ понятия＠ о＠

· семантикоＭсинтаксиｴｾесｲ＼ом＠ языке＠ СЕМСИНТＮ＠ ЗдесьＬﾷ＠ вＮ＠ основномＬ＠

речь＠ идет＠ о＠ неｲ＼оторых＠ теоретических＠ сторонах＠ этого＠ вопросаＬ＠

практическая＠ реализация＠ которых＠ будет＠ иметь＠ продолжениеＮ＠

ИтакＬ＠ исходной＠ идеей＠ исследования＠ явилось＠ положение＠ о＠ томＬ＠

что＠ в＠ процессе＠ речевой＠ деятельности＠ человека＠ происходит＠ сложное＠

.6 



переплетение＠ детерминированных＠ и＠ вероятностных＠ процессов＠ как＠ на＠

лексическомＬ＠ так＠ и＠ на＠ синтаксическом＠ уровняхＮ＠ Этот＠ факт＠ связан＠ с＠

социальньＬм＠ характером＠ языка＠ и＠ его＠ постоянным＠ развитием＠ [252, 
сＮＱＱＸＩＮ＠ Задача＠ нашего＠ исследования＠ состояла＠ в＠ выделенииﾷ＠ тех＠

семантически＠ значимы［х＠ единиц＠ казахского＠ текста＠ и＠ правил＠ их＠

комбинированияＬ＠ которые＠ могли＠ быть＠ основой＠ детерминированной＠

ＨалгоритмиＭческойＩ＠ информации＠ и＠ тех＠ ｟едщＱиц＠ и＠ правилＬ＠ которые＠

можно＠ варьировать＠ по＠ определенным＠ вероятностным＠ законамＮ＠

ПолагаемＬ＠ что＠ рассмотренные＠ в＠ работе＠ основные＠ принципы＠

фЬрмализации＠ содержания＠ казахского＠ текста＠ и＠ друＮｲие＠ ｾатериалы＠

исследования＠ помогут＠ решению＠ задач＠ по＠ автоматическому＠ анализу＠ и＠

синтезу＠ казахских＠ текстов＠ в＠ информационныхＬ＠ исследовательскихＮ＠ и＠

учебных＠ целяхＮ＠
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Глава＠ первая＠

ТексТ＠ ﾷи＠ его＠ основные＠ знаковые＠

характеристики＠

1.1. ЯзыкＬ＠ речьＮ＠

Основｾые＠ ф｟ункции＠ и＠ единицы＠

ОбщепризнанноＬ＠ что＠ естественный＠ язык＠ по＠ существу＠ есть＠ не＠ что＠

иноеＬ＠ Как＠ ｾнструментＬ＠ поЭволяющцй＠ индивидууму＠ строить＠ во＠ внешﾭ

чем＠ мирＺＮＺ＠ зншｾｾвые＠ ｾоделиＬ＠ более＠ июｾ＠ менｾе＠ адекватно＠ объектюшﾭ

ｾＢｾﾷｾснＱＮиＭе＠ фраｲмｾцты＠ ио＠ коицеｮтуалыюй＠ системＺｨＱＮ＠

ПР］ｾｾＬщＱ［ＺＺＡ＠ ＺＧЭＨＮｩＮюｾＺ［нюｩ＠ есＬ［ｲＬＬＱＬ［тＱ＾Ｎеююｲо＠ языка＠ как＠ орудияＬ＠ ＮюＱＮ＠

ｾＺ＠ . ＮＭＬＮＺ［ｾＮＱеｾтэＮＬ＠ ［［рсдстＺＮＮＮｾ＠ ＮＺＧＬＺｽщеｾＡ［ＡЯ＠ не＠ новы＠ ＮＱｉＮｊｊЯ＠ чｾыкознанияＮ＠ По＠ этому＠

ＺＡОводу＠ ещｾ＠ ＡЫСＡСｬзывался＠ ВＮ＠ ГумбольдтＺ＠ ＢЯзык＠ происходит＠ вследстﾭ

вｾе＠ ｄНｽｾМｾｾй＠ потребности＠ человекаＬ＠ а＠ не＠ внешней＠ Ｎтолько＠ надобﾭ

ностиＢ＠ [89, c.IOJ. Но＠ все＠ же＠ распроｾтранение＠ идеи＠ о＠ томＬ＠ что＠ язык＠

. представл＾ｲｲｾг＠ собой＠ функциональную＠ материальную＠ систему＠ семиоﾭ

тическогоＬ＠ или＠ энаＳＧｾ＼ｊвоｲо＠ характераＬ＠ а＠ такжеＮ＠ вопросы＠ испоＱＱьзования＠

языка＠ как＠ средства＠ общения＠ связывают＠ в＠ первую＠ очередь＠ с＠ ФＮ＠ де＠

Соссюром＠ и＠ его＠ ＢКурсом＠ общей＠ лингвистикиＧＧＭＮ＠ Только＠ одно＠ из＠

основных＠ положений＠ его＠ идей＠ о＠ томＬ＠ что＠ Ｂязык＠ есть＠ формаＬ＠ а＠ не＠ субﾭ

станцияＢ＠ (259, c.J20j, предопределило＠ судьбу＠ ряда＠ направлений＠ языﾭ
кознания＠ ца＠ много＠ лет＠ впередＮ＠ Эｲи＠ разделｬｽｉ＠ языкознания＠ были＠ объﾭ

единены＠ впосＮЛедствии＠ под＠ обЩим＠ названием＠ ＢструктурализмＢＮ＠ Обﾭ
щеизвестно＠ и＠ тоＬ＠ что＠ разграничение＠ понятий＠ ＢязыкＢ＠ 11 ＢречьＢ＠ вперﾭ

выеﾷ＠ было＠ вЫдВйＺнуｲо＠ и＠ обосновано＠ ФＮ＠ деﾷеоссюром＠ [259, сＮＳＳＭＴＳＩ＠ и＠ в＠

дальнейшем＠ развито＠ другими＠ учｾнымиＬ＠ в＠ частности＠ советским＠ лингﾭ

вистом＠ .U. ВＮ＠ Щербой＠ [323, сＮＳＶＱＭＳＷＳ［＠ 324, глＮ＠ 6). ＢРазделяя＠ язык＠ и＠

ＮречьＬ＠ ＮＮＬＮｮишет＠ ФＮﾷде＠ СоссюрＬ＠ - мы＠ тем＠ самым＠ отделЯемＺ＠ 1) социальﾭ
ное＠ от＠ Индивидуального［＠ 2) существеннＰе＠ от＠ побочного＠ и＠ более＠ или＠

менее＠ случайногоＢ＠ [260, сＮＵＲＩＮ＠ Эｲо＠ говорит＠ о＠ томＬ＠ что＠ ФＮ＠ де＠ Соссюр＠

на＠ первое＠ место＠ в＠ хараｾсｲеристикＮе＠ языка＠ ставил＠ его＠ социальный＠ хаﾭ

рактерＮ＠ ОцениＮвая＠ данный＠ фактＬ＠ · НＮ＠ АＮ＠ СлюсареВа＠ · замечаетＺ＠
ＢОбъяснение＠ социального＠ было＠ новым＠ ｾ＠ лингвистикеＬ＠ и＠ ｾ＠ этом＠ Сосﾭ

сюр＠ опередил＠ современное＠ языкознание＠ на＠ полвекаＢ＠ (258, сＮＱＳＩＮ＠ . 
1 Определение＠ Языка＠ как＠ Ｂважнейшего＠ средства＠ ＧＱеловеＬＱескоｲо＠

общенияＢ＠ относится＠ к＠ более＠ обшим＠ понятиямＮ＠ ПоэтомуＬ＠ у•штывая＠
·s 



сложность＠ образования＠ языкаＬ＠ ВＮ＠ МＮ＠ Солнцев＠ конкретизирует＠ опреﾭ

деление＠ в＠ зависимости＠ от＠ тогоＬ＠ с＠ какой＠ точки＠ зрения＠ оно＠ может＠ быть＠

рассмотреноＬ＠ тＮ＠ еＮ＠ какую＠ именно＠ сторону＠ Ｈили＠ стороныＩ＠ языка＠ треﾭ

буется＠ выделитьＮ＠ ВＮ＠ МＮ＠ Солнцев＠ в＠ книге＠ ＢЯзык＠ как＠ системноﾭ

структурное＠ образованиеＢ＠ в＠ качестве＠ примера＠ приводит＠ нять＠ таких＠

определений＠ языкаＬ＠ рассматривая＠ их＠ с＠ различных＠ точек＠ ＺＡренияＮ＠ На＠
наш＠ взглядＬ＠ эти＠ определения＠ отражают＠ многие＠ характеристики＠ языﾭ

каＬ＠ кｾторымн＠ мы＠ будем＠ не＠ раз＠ пользоваться＠ в＠ дальнейших＠ изложениﾭ

яхＬ＠ поэтому＠ процитируем＠ ихＮ＠ ВＮ＠ МＮ＠ Солнцев＠ пишетＺ＠ "". "' с＠ точки＠

зрения＠ функции＠ языкаＺ＠ язык＠ есть＠ средство＠ общения＠ людей＠ иＬ＠ как＠ таﾭ

ковоеＬ＠ есть＠ средство＠ формированияＬ＠ выражения＠ и＠ сообщения＠ мысли［＠

бＩ＠ с＠ точки＠ зрения＠ устройства＠ ＨмеханизмаＩ＠ языкаＺ＠ язык＠ есть＠ набор＠ неﾭ

которых＠ единиц＠ и＠ правил＠ использования＠ этих＠ единицＬ＠ тＮ＠ еＮ＠ комбиниﾭ

рования＠ единиц［＠ вＩ＠ с＠ точки＠ зрения＠ существования＠ языкаＺ＠ язык＠ есть＠

резуЛьтат＠ социальногоＬ＠ коллективного＠ навыка＠ ＢделенияＢ＠ единиц＠ из＠

звуковой＠ материи＠ путем＠ сопряжения＠ некоторых＠ звуков＠ с＠ некоторым＠

смыслом［＠ ＮгＩ＠ с＠ семиотической＠ точки＠ зренияＺ＠ язык＠ ＢСТЬ＠ система＠ зﾷ＠ -
ковＬ＠ тＮ＠ еＮ＠ система＠ материальных＠ предметов＠ ＨзвуковＩＬ＠ наделенных＠

свойством＠ обозначать＠ чтоＭтоＬ＠ существующее＠ вне＠ их＠ самих［＠ дＩ＠ с＠ точки＠

зрения＠ теории＠ информацииＺ＠ язык＠ есть＠ кодＬ＠ с＠ помощью＠ которого＠ коﾭ

дируетсяＮ＠ семантическая＠ информацияＬ＠ и＠ дрＮＢ＠ [261, сＮＱＱＭＱＲ｝Ｎ＠
По＠ поводу＠ разграничения＠ понятия＠ ＢязыкＢ＠ и＠ ＢречьＢ＠ ВＮ＠ АＮ＠ ЗвеＧﾭ

гинцев＠ полагалＺ＠ ＢТакое＠ разграничение＠ истолковывается＠ учеными＠ поＧﾭ

разномуＬ＠ ноＬ＠ несмотря＠ ﾷна＠ этоＬ＠ оно＠ должно＠ носить＠ абсолютный＠ харакﾭ

терＢ＠ [119, с＠ .. 235]. Указывая＠ на＠ различия＠ между＠ языком＠ и＠ рｾчыо＠ на＠

уровне＠ предＮЛоженияＬ＠ он＠ отмечал＠ целенаｲｴраменность＠ и＠ ситуативﾭ

ность＠ речиＮ＠ Кроме＠ тогоＬ＠ он＠ считал＠ не＠ правомерным＠ Противопоставﾭ

ление＠ языка＠ и＠ речи＠ по＠ принципу＠ их＠ ограниченности＠ и＠ неограﾭ

ниченностиＮ＠ По＠ его＠ мнениюＬ＠ данный＠ принципＬ＠ наоборотＬ＠ свидетельﾭ

ствует＠ о＠ сблиЖении＠ языка＠ и＠ речи＠ [119, сＮＲＳＵ｝Ｎ＠ Подчеркивая＠ разﾭ

личные＠ признакиＬ＠ сближающие＠ язык＠ и＠ речьＬ＠ он＠ писалＺ＠ ＢＢＮхотя＠ лингﾭ

вистика＠ изучает＠ Ｂдве＠ вещиＢＬ＠ два＠ разных＠ явленияＬ＠ они＠ взаимосвязаны＠

и＠ взаимозависимыＬ＠ а＠ поэтому＠ объект＠ у＠ нее＠ одинＬ＠ но＠ двойственной＠

природыＢ＠ [119, сＮＲＴＰ｝Ｎ＠ И＠ далееＬ＠ продолжая＠указаннｾю＠ ｴＮＢﾷｉсльＬ＠ он＠ сдеﾭ
лал＠ вывод＠ о＠ томＬ＠ что＠ проблему＠ взаимосвязи＠ языка＠ и＠ речиＬ＠ аＮ＠ также＠

проблему＠ взаимосвязи＠ языка＠ и＠ мьщшения＠ необходимо＠ ре＠ Ｑать＠ с＠
учетом＠ в｟сего＠ взаимодействующего＠ триединстваＬ＠ тＮеＮ＠ языкаＬ＠ речи＠ и＠

мысли＠ [ 119, сＮＲＴＹｾ＠ Следует＠ отметитьＬ＠ что＠ ＱＱЗЫК＠ выступает＠ как＠ оруＬ＠ Ｎо＠ . 
непосредствеＱＱноＱＰ＠ формирования＠ мыслиＬ＠ и＠ потому＠ языковое＠ общｴﾭ

ние＠ лежит＠ в＠ основе＠ Ｇ｜руｲих＠ форм＠ и＠ видов＠ инｾюрмаＱщиＮ＠ Среди＠ всех＠
.•. 
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знаковых＠ систем＠ именно＠ язык＠ является＠ для＠ человека＠ самым＠ естеﾭ

ственнымＬ＠ самым＠ привычным＠ Ｂвместилищем＠ мыслиＢＮ＠ Как＠ писаＮтｩи＠ КＮ＠

Маркс＠ и＠ ФＮ＠ ЭнгельсＺ＠ ＢЯзык＠ есть＠ непосредственная＠ действительность＠

мыслиＢ＠ [188, сＮＴＴＸ｝Ｎ＠ ＢЯзыкＢбудучи＠ средством＠ коммуникации＠ и＠одноﾭ

временно＠ средством＠ реализациｮ＠ мыслиＬ＠ - отмечал＠ . ИＮ＠ РＮ＠ ГальперинＬ＠

- должен＠ в＠ своем＠ статическом＠ и＠ динамическом＠ проявленииＬ＠ в＠ своих＠

формах＠ и＠ в＠ их＠ применении＠ отражать＠ закономерности＠ мыслительного＠

процессаＬ＠ которыйＬ＠ в＠ свою＠ очередьＬ＠ отражает＠ явления＠ объективной＠

действительностиＢ＠ [70, сＮＲＰ｝Ｎ＠
Язык＠ существует＠ в＠ силу＠ тогоＬ＠ что＠ он＠ функционируетＬ＠ а＠ именно＠ в＠

речиＬ＠ в＠ высказываниях＠ и＠ в＠ речевом＠ актеＮ＠ В＠ связи＠ с＠ этимＬ＠ ЮＮ＠ СＮ＠

Маслов＠ полагалＺﾷＢРечь＠ есть＠ форма＠ существования＠ языкаＮ＠ Язык＠ функﾭ

ционирует＠ и＠ Ｂнепосрﾷедственно＠ данＢ＠ в＠ речиＮ＠ Но＠ в＠ отличие＠ от＠ речи＠ он＠

есть＠ абстрактная＠ сущностьＢ＠ [189, сＮＹ｝Ｎ＠
ЯзыкＬ＠ как＠ известноＬ＠ есть＠ система＠ элементовＬ＠ находящаяся＠ в＠

распоряжении＠ того＠ или＠ иного＠ коллективаＬ＠ тＮеＮ＠ единицы＠ разных＠ яруﾭ

сов＠ вместе＠ с＠ системой＠ правил＠ фунюＮｴионирования＠ этих＠ единиц＠

Ｈграмматика＠ этого＠ языкаＩＮﾷ＠ Подчеркивая＠ социальный＠ характер＠ языкаＬ＠

ФＮ＠ де＠ Соссюр＠ писалＺ＠ ＢЯзык＠ есть＠ нечто＠ социальноеＬ＠ по＠ существу＠ незаﾭ

висимое＠ от＠ индивидаＢＢＭ и＠ далееＬ＠ продолжая＠ эту＠ мысль＠ он＠ отмечалＬ＠

что＠ язык＠ Ｂсуществует＠ вＮ＠ коллективе＠ как＠ совокупность＠ отпечатковＬ＠

имеющихся＠ у＠ каждого＠ в＠головеＬ＠ наподобие＠ словаряＬ＠ экземпляры＠ ﾷкоﾭ

торого＠ вполне＠ тождественныеＬ＠ находились＠ бы＠ в＠ пользовании＠ многих＠

лицＢ＠ [260, сＮＵＷ｝Ｌ＠ Ｂязык＠ существует＠ только＠ в＠ силу＠ своего＠ рода＠ договоﾭ

раＬ＠ заключенного＠ членами＠ коллективаＢ＠ (260, сＮＵＲＭＵＳＩＮ＠
Устанамивая＠ оｨредеＮｩｬенные＠ границы＠ между＠ функциями＠ языка＠ и＠

речиＬＮ＠ АＮ＠ АＮ＠ Леонтьев＠ предлагал＠ Понимать＠ под＠ функциями＠ языка＠

Ｂлишь＠ те＠ функциональные＠ характеристики＠ речевой＠ деятельностиＬ＠ коﾭ

торые＠ проявляются＠ в＠ любой＠ речевой＠ ситуацииＮ＠ Эти＠ функцииＬ＠ как＠

ﾷﾷправилоＬ＠ не＠ имеют＠ в＠ языке＠ соответствующих＠ им＠ закрепленных＠ за＠

Ｇними＠ элементовＢＮＢ＠ (174, сＮＱＰＱ［＠ 175, сＮＳＲＩＮ＠
В＠ модели＠ речевого＠ актаＬРＮ＠ Якобсона＠ языку＠ приписываются＠ слеﾭ

дующие＠ функцииＺ＠ эмотивнаяＬ＠ конативнＦяＬ＠ референтнаяＬ＠ метаязыкоﾭ

ваяＬ＠ фатическаяＮ＠ По＠ АＮ＠ АＮ＠ ЛеонтьевуＬ＠ в＠ данной＠ модели＠ в＠ одном＠ ряду＠

рассматриваются＠ такие＠ обычно＠ различнｲ［ＮＱе＠ функции＠ языкаＬ＠ как＠ комﾭ

муникативная＠ и＠ эстетическаяＮ＠ К＠ функциям＠ языка＠ он＠ относит＠ коммуﾭ

никативную＠ функциюＬ＠ функцию＠ · интеллективной＠ деятельностиＬ＠

фунКｕＮию＠ овладения＠ общественноＭисторическим＠ опытом＠

человечестваＬ＠ национальноＭкультурную＠ и＠ функцию＠ познания＠ r j 74, 
сＮ＠ 1061. Псщ＠ ＢＢкоＬшуннкапшной＠ функцＱＱеｬｲＢ＠ здесь＠ необходимо＠ пониＭ
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мать＠ Ｂпредназначенность＠ языковых＠ средств＠ для＠ удовлетворениＱＱ＠ поﾭ

требностей＠ в＠ обмене＠ языковой＠ информацией＠ Ｈа＠ не＠ односторонней＠

ﾷпередаче＠ сообщенийＩＢ＠ [146, сＮＳＹ｝Ｎ＠ · 
Основываясь＠ на＠ указанных＠ АＮ＠ АＮ＠ Леонтьевым＠ признаках＠ функﾭ

ций＠ языкаＬ＠ ЛＮ＠ АＮ＠ Киселева＠ установила＠ иерархическую＠ систему＠ функﾭ

ций＠ языка＠ [146, сＮＴＰＭＴＴ｝Ｎ＠ По＠ ее＠ мнениюＬ＠ мыслительная＠ и＠ кЬммуникаﾭ

тивная＠ функции＠ языка＠ образуют＠ двуединствоＬ＠ Ｂдетерминированное＠

диалектичесКим＠ единством＠ потребностей＠ мыслительной＠ деятельности＠

и＠ потребностей＠ общенияＬ＠ что＠ обусловлено＠ социальным＠ харＮактером＠

· практической＠ деятельностиＢ＠ [146, сＮＴＰ｝Ｎ＠ Рассматривая＠ все＠ разновидﾭ

ности＠ указанного＠ двуединстваＬ＠ она＠ строит＠ иерархическую＠ системуＬ＠

состоящую＠ из＠трех＠ ярусов＠ и＠ двух＠ иерархических＠ подсистемＬ＠ закрепﾭ

. ленных＠ непосредственно＠ за＠ коммуникативноＭмыслительной＠ функциﾭ

ей＠ и＠ номинативной＠ функцией＠ языка＠ - коммуникатИвной＠ и＠ номинаﾭ

тивной＠ Подсистемами＠ [146, сＮＴＰＭＴＴ｝Ｎ＠
Такие＠ виды＠ мыслительной＠ и＠ коммуникативной＠ функцийＬ＠ как＠

двуединсцю＠ - функция＠ познанияＬ＠ нацщＺшальноＭкультурная＠ функция＠

Ｈили＠ этническаяＩ＠ и＠ функция＠ владения＠ общественｊｩоＭисторическим＠

опытом＠ Ｈили＠ аккумулятивнаяＩＬ＠ ЛＮ＠ АＮ＠ Киселева＠ относит＠ к＠ высшемуﾷ＠

ярусу＠ Ｈярус＠ ＱＯвＩＮ＠ Частные＠ функции＠ двуединстваＬ＠ такиеＬ＠ какＬ＠ интелекＭＮ＠

туальноＭинформативная＠ и＠ црагматическаяＬ＠ в＠ ееＮ＠ системе＠ занимают＠

ярус＠ 11. ДалееＬ＠ разновидности＠ ярусＭＺｾ＠ 11: эмоциональнаяＬ＠ эмоциональﾭ

ноＭоценочнаяＬ＠ эстетическаяＬ＠ побудительнаяＬ＠ · экспресＺсивная＠ и＠ конﾭ

тактная＠ Ｈили＠ фатическаяＩ＠ представляют＠ еще＠ более＠ низкий＠ ярус＠ - ярус＠

III. 
Ориентируясь＠ на＠ формализацию＠ коммуникации＠ ＢЧеловекﾭ

компьютерＢＬ＠ рассмотрим＠ подробнее＠ основную＠ функцию＠ языка＠ . -
коммуникативＮнуюＮ＠

В＠ упомянутой＠ схеме＠ ЛＮ＠ АＮ＠ Киселевой＠ предложения＠ Ｈпростые＠ и＠

сложныеＩ＠ отнесены＠ к＠ 1 низшему＠ ярусуＬ＠ а＠ сверхфраЗовые＠ единства＠

ＨСФЕＩＬ＠ а＠ также＠ единицыＬ＠ находящиеся＠ в＠ иерархических＠ отношениях＠

с＠ СФЕＬ＠ - сложное＠ синтаксическое＠ целое＠ ＨССЦＩ＠ и＠ абзац＠ формируютﾷ＠

ярус＠ 11 подсистемыＮ＠ Единство＠ абзацевＬ＠ представленное＠ в＠ параграфеＬ＠

разделеＬ＠ главеＬ＠ частиＬ＠ принадлежат＠ к＠ 111 ярусуＮ＠ ﾷи＠ наконецＬ＠ к＠ N -
высшему＠ ярусу＠ относится＠ ﾷＢтекстＢ＠ - коммуникативная＠ едмＮаица＠ высﾭ

шего＠ рангаＮ＠ Она＠ отмｾчалаＺ＠ ＢПриведеｾные＠ коммуникативные＠ единицы＠

всех＠ ярусов＠ как＠ единицы＠ коммуникативной＠ подсистемы＠ языка＠ имеют＠

СｬＡои＠ моделиＬ＠ схемыＬ＠ типизированные＠ способы＠ пОстроения＠ и＠ типизиＭ · 
рованныеＬ＠ узуальные＠ средстваＬ＠ запоＡｊняюЩиеﾷ＠ Ｚпи＠ моделиＢ＠ ( 146, 
ｾ［ＱＴＱＩＮ＠ no ее＠ мнеＡｦИЮＬ＠ эта＠ подсистема＠ реЗＡｬиэуется＠ не＠ во＠ всех＠ сферах＠
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общеｾтвенноｲо＠ употребления＠ языкаＮ＠ и＠ не＠ во＠ всех＠ формах＠ ero сущеﾭ
ствования＠ в＠ полноＱＱＱ＠ наборе＠ ее＠ единиц＠ [146, сＮＱＴＵ｝Ｎ＠

. Говоря＠ о＠ единицах＠ языка＠ подробнееＬ＠ следует＠ заметитьＬ＠ что＠ это＠

тｮｲматерналＬ＠ который＠ образует＠ вторичную＠ мＱтериальную＠ системуＬ＠ тＮ＠

еＮ＠ Ｂв＠ ｾ＼ＺоторЬＱх＠ материальные＠ ﾷэлементы＠ значимыＮ＠ для＠ системы＠ не＠
столько＠ в＠ силу＠ своих＠ субстанциональных＠ свойствＬ＠ сколько＠ в＠ силу＠

приписанных＠ им＠ свойствＢＮＢ＠ [261, сＮＱＹＩＮ＠ В＠ процессе＠ функционироваﾭ

ния＠ языка＠ в＠ результате＠ комбинации＠ единиц＠ языка＠ образуются＠ едиﾭ

ницы＠ речиＮ＠ Из＠ такого＠ утвержденияＬ＠ тＮ＠ еＮ＠ речь＠ есть＠ результат＠ функт＠

ционирования＠ языкаＬ＠ неизбежно＠ следуетＬ＠ что＠ в＠ речи＠ обнаруживается＠

именно＠ тоＬ＠ из＠ чего＠ состоит＠ язык＠ как＠ средство＠ общения＠ '- единицы＠

языка＠ всех＠ видоｳ＠ и＠ правил＠ их＠ комбинаторики＠ [261-, сＮＱＴＵ＠ и＠ тＮ＠ дＮ｝Ｎ＠

Как＠ известноＬ＠ такие＠ составляющиеＬ＠ как＠ фойемаＬ＠ морфемаＬ＠ слоﾭ

воＬ＠ относятся＠ к＠ единицам＠ языкаＮ＠ Статус＠ этих＠ трех＠ величин＠ вызывает＠

среди＠ ученых＠ много＠ научных＠ споровＮ＠ Споры＠ идут＠ по＠ поводу＠ тоｲоＬ＠ явﾭ

ляются＠ ли＠ они＠ единицами＠ языка＠ и＠ какая＠ из＠ них＠ признается＠ основной＠

языковой＠ единиＧцейＮ＠ Разрешение＠ этих＠ вопросовＬ＠ на＠ наш＠ взглядＬ＠ завиﾭ

сит＠ от＠ четкости＠ требованийＬ＠ которым＠ должны＠ отвечать＠ единицы＠ языﾭ

каＮ＠ В＠ основе＠ таких＠ ＧтребованийＬ＠ конечноＬ＠ должна＠ лежать＠ идеяＬ＠ залоﾭ

женная＠ ФＮ＠ де＠ Соссюром＠ о＠ томＬ＠ что＠ языковая＠ единицаＬ＠ или＠ языковой＠

знак＠ по＠ СоссюруＬ＠ - это＠ Ｚ•отрезок＠ звучанияＬ＠ которыйＬ＠ будучи＠ взятым＠

оТдельноＬ＠ тＮеＮ＠ без＠ всеｲо＠ тогоＬ＠ что＠ за＠ ним＠ следует＠ в＠ потоке＠ речиＬﾷ＠ явﾭ

ляется＠ означающим＠ некоторого＠ понятияＢ＠ и＠ соответственно＠ представﾭ

ляет＠ собой＠ Ｂдвустороннююﾷ＠ психическую＠ сущностьＢ＠ ｛ｾＶＰＬ＠ сＮＹＹＩＬ＠ в＠ коﾭ

торой＠ означаемое＠ ＨпонятиеＩ＠ и＠ означающее＠ Ｈакустический＠ образＩ＠ свяﾭ

заны＠ произвольной＠ ассоциативной＠ связьюＮ＠ ДействительноＬ＠ как＠ пишет＠

ЛＮ＠ ЕльмслевＬ＠ Ｂяｾык＠ организован＠ такＬ＠ что＠ с＠ помощью＠ горстки＠ фигур＠

и＠ благодаｲＮＮＮＬ＠ их＠ все＠ новым＠ и＠ новым＠ расположениям＠ может＠ быть＠ поﾭ

строен＠ леｲион＠ знаковＢ＠ [98, сＮＳＰＵｽＮ＠
Единицы＠ пзыка＠ должны＠ ﾷооражать＠ Ｂсущественные＠ общие＠ призﾭ

наки＠ языкаＢ＠ и＠ тем＠ самﾷ＠ ﾷм＠ иметь＠ смысловые＠ или＠ эмоциональные＠

значе＠ •. Ｎｲｴя＠ и＠ быть＠ воспроизводимыми＠ в＠ готовом＠ виде＠ (262, сＮＱＳＩＮ＠

Многие＠ ученыеＭлингвистыＬ＠ такиеＬ＠ как＠ ВＮ＠ ВＮ＠ ВиноградовＬ＠ АＮ＠ ИＮ＠

СмирницкийＬ＠ ﾷВＮ＠ МＮ＠ Солнцев＠ и＠ дрＢﾷ＠ подцерживая＠ точку＠ зрения＠ ФＮ＠ де＠

СоссюраＬ＠ считпютＬ＠ что＠ слово＠ есть＠ Ｂнечто＠ центральное＠ во＠ ﾷвсем＠ мехаﾭ

низме＠ языкаＧﾷ＠ [259, сＮＱＱＱＩＬ＠ ｮрнЭнают＠ за＠ ＢсловомＢ＠ статус＠ основной＠
языковой＠ единицы＠ (63, сＮＱＵＬ＠ 261, сＮＱＸＴ［＠ 262, сＮＱＳＭＲＱ［ＩＢ＠ Не＠ вдаваясь＠ в＠

подробностиＬ＠ заметимＬ＠ что＠ в＠ работах＠ дескриптивистов＠ и＠ ученых＠ друﾭ

гих＠ лингвистических＠ школ＠ указщＱные＠ языковые＠ единицы＠ - фонемаＬ＠
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морфемаＬ＠ слово＠ получили＠ иную＠ оценкуＬ＠ отлиｴｻающуюся＠ 00' отﾭ

меченныхＮ＠

Из＠ требований＠ воспроизводимости＠ языковьＱх＠ единиц＠ вытекает＠

еще＠ одно＠ важное＠ свойство＠ Ｇединиц＠ Языка＠ - их＠ вычленимостьＬ＠ которое＠

явＮЛяется＠ следствием＠ дискретности＠ и＠ неоднородности＠ единицＮ＠ Следоﾭ

вание＠ принципу＠ вычленимостиＬ＠ по＠ мнению＠ АＮ＠ СＮ＠ Мельнич｜ｲкаＬ＠ помоﾭ
гает＠ не＠ смешивать＠ понятие＠ единиц＠ языка＠ со＠ многими＠ другими＠ лингＭ

вистическимн＠ понятиями＠ [194, сＮＱＶＲ｝Ｎ＠ . 
Таким＠ образомＬ＠ в＠ процессе＠ функционирования＠ языка＠ его＠ едиﾭ

. ницы＠ должныＺ＠ аＩ＠ выражать＠ некоторый＠ смысл＠ либо＠ участвовать＠ в＠ его＠

выражении＠ и＠ дифференциации［＠ бＩ＠ быть＠ выделимы＠ илИ＠ вычленимы＠ в＠

качестве＠ некоторых＠ объектов［＠ вＩ＠ быть＠ воспроизводимы＠ в＠ готовом＠ виﾭ

. де＠ и＠ дрＮ＠ [261, сＮＱＸＵＭＱＸＶ｝Ｎ＠
Переходя＠ к＠ изложению＠ понятия＠ ＢречьＢＬ＠ отметимＬ＠ что＠

ＢистＧорИЧесКи＠ факт＠ речи＠ всегда＠ предшествует＠ языкуＢ＠ [260, сＮＵＷＩＮ＠

Утверждая＠ первичнＶсть＠ речи＠ как＠ явления＠ непосредственно＠ наблюﾭ

даемогоＬ＠ q>. де＠ Соссюр＠ тем＠ самым＠ подчеркивал＠ вторичность＠ языка＠

как＠ выделяемого＠ из＠ речиＬ＠ тＮеＮ＠ речь＠ есть＠ форма＠ существования＠ языкаＬ＠

а＠ язык＠ - абстрактная＠ сущностьＮ＠

Следует＠ заметитьＬ＠ что＠ в＠ современной＠ лингвистике＠ под＠ речью＠

понимается＠ не＠ только＠ устная＠ и＠ письменная＠ речьＬ＠ но＠ и＠ так＠ назыﾭ

ваемая＠ Ｂвнутренняя＠ речьＢＬ＠ тＮеＮ＠ мышление＠ . с＠ помощью＠ языковых＠

средств＠ Ｈслов＠ и＠ тＮдＮＩＬ＠ осуществляемое＠ Ｂпро＠ себяＢＬ＠ беＮз＠ произнесения＠

вслух＠ ( 189, сＮＸ｝ｾ＠ Речь＠ есть＠ особая＠ сфераＬ＠ которая＠ существует＠ благодаﾭ

ря＠ функцищшрованию＠ языкаＮ＠ Вследствие＠ этого＠ в＠ речи＠ мＮожно＠ обнаＭ

. ружить＠ все＠ тоＬ＠ из＠чего＠ состоит＠ язьＱк＠ как＠ средство＠ общенияＬ＠ -· единиﾭ
цы＠ языка＠ всех＠ видовＬ＠ а＠ также＠ всевозможные＠ правила＠ их＠ комбинатоﾭ

рикиＮ＠ Об＠ единＮицах＠ речи＠ можно＠ говорИтьＬ＠ как＠о＠ специфических＠ явлеﾭ

нияхＬ＠ главная＠ особенность＠ которых＠ состоит＠ в＠ томＬ＠ что＠ они＠ являются＠

результатом＠ свободного＠ комбинирования＠ единиц＠ язьＱкаＮ＠ Раскрывая＠
сущность＠ речиＬ＠ ФＮ＠ де＠ Соссюр＠ писалＺ＠ ＢРечь＠ - сумма＠ всего＠ тогоＬ＠ чтоＮ＠

говорят＠ людиＬ＠ она＠ включаетＺ＠ аＩ＠ индивидуальные＠ единицыＬ＠ зависящие＠

от＠ воли＠ говорящих［＠ бＩ＠ акты＠ фонацииＬ＠ равным＠ образом＠ зависящие＠ от＠

воли＠ говорящих＠ и＠ необходимые＠ дｲｉЯ＠ реализацииﾷ＠ этих＠ комｦＧｩинацийＢＮ＠

СледовательноＬ＠ в＠ речи＠ нет＠ ничего＠ коллективногоＺ＠ Ｂпроявленｾя＠ ее＠ инﾭ

дивидуальны＠ и＠ мгновенныＢ＠ [260, сＮＵＷ｝Ｎ＠
•··· В＠ лингвистикеﾷ＠ нет＠ единого＠ мнения＠ о＠ рＧоли＠ предложенияＮ＠ В＠

ｊｴингвистических＠ источниках＠ существуют•＠ множество＠ определений＠

предло＿ｦ＼енияＬ＠ где＠ одни＠ ученые＠ относят＠ предложенмя＠ к＠ языкуＬ＠ а＠ друﾭ

гие＠ - ﾷК＠ речи＠ [1201. Мы＠ будем＠ придержищＱться＠ определенияＬ＠ премоＭ
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ЖеННОｲО＠ ВＮ＠ АＮ＠ ＳвеＡｬＧИНЦеВЬｬ•МＺ＠ ＢПｬｬｬЩｉｊｊＯｉｏЖｃｐｊｬｬｲ･Ｎ＠ еСＧｬＧЬ＠ М•ИН•ИＧМЗЛЬНｑЯ＠ И＠

вместе＠ с＠ тем＠ основнзя＠ едиРＱＱИＱща•＠ ｰ･ч･ｉｉｏｆｏＧ＠ общенияＮ＠ . .. Процесс＠
речевого＠ общенияﾷ＠ предстаＧВ［ЛｉЯеＧｬＧ＠ ｯбｴＮＧｲ･ｦｬｬ＠ ｎｦ｢ｬＡｃЛＧЯｊМｉИｉＬ＠ оо•＠ не＠ обмен＠ морфеﾭ

мамиＬ＠ словами＠ и＠ словосочеＧｬＧаＧｆ｜ＱИＧЯＱｎｭＢ＠ V 112'1>•, сＮ＠ F72 ]'. 
Основное＠ отличие＠ ｆｬＧｬｬ＾еДｩＯЮженил＠ ОＧＱＧ＠ всех＠ видов＠ слов＠ иﾷ＠ словоﾭ

сочетаний＠ .:.. это＠ тоＬ＠ чтоﾷ＠ омо＠ ･ｬ｜ＺＧｬＧЬ＠ продуктＬ＠ результат＠ речевойＮ＠ деятельＭ . 
ностиＬ＠ тＮеＮ＠ цельнаＺя＠ речевｗＡＧ＠ систＮемаＬ＠ несущая＠ информациюＮ＠ Предлоﾭ

жение＠ отличается＠ от＠ указаｾｦｬＡНЫХ＠ едиＭниц＠ и＠ в＠ грамматическом＠ отношеﾭ

нииＬ＠ характеризуясь＠ каＧｬＧеｲориями＠ модальноеＧｲиＮ＠ и＠ предикативностиＮ＠

Согласно＠признаку＠ проишюдимости＠ и＠ сложностиＬ＠ предложение＠ всегﾭ

да＠ можНо＠ противоп＼＾ставить＠ единицам＠ языка＠ [261, сＮＱＵＲ｝Ｎ＠
Таким＠ образомＬ＠ само＠ обозначение＠ ＢязыкＭречьＢ＠ подчеркивает＠

единство＠ ＨдвуедИＧнствоＩ＠ языка＠ и＠ речиＬ＠ предполагающее＠ их＠ оргаﾭ

ническую＠ взаимосвязь＠ и＠ взаимодействиеＮ＠

Ориентируясь＠ в＠ . дальнейшем＠ на＠ обработку＠ письменной＠ речиＬ＠

рассмотрим＠ де｟тｗｦьнее＠ основные＠ особенности＠ этого＠ вида＠ речиＮ＠

1.2. Текот＠ как＠ основной＠ объект＠

современной＠ ЛИНГВИСТИЮｉ＠

Текст＠ как＠объект＠ текстологии＠ и＠ стилистики＠ привлекал＠ внимание＠

ученых＠ и＠ раньшеＮ＠ Текстологи＠ в＠ основном＠ занимались＠ литературноﾭ

филологическим＠ изучением＠ древних＠ текстовＮ＠ А＠ стилисты＠ в＠ целях＠

изучения＠ стилистических＠ ＨэкспрессивныхＩ＠ эффектовＬ＠ достигаемых＠ в＠

результате＠ искуссного＠ использования＠ авторами＠ лексических＠ и＠ грамﾭ

матических＠ элементов＠ языкаＬ＠ в＠ качестве＠ объекта＠ исследования＠ расﾭ

сматривалиＬ＠ как＠ правилоＬ＠ художественные＠ произведенияＮ＠

К＠ задачам＠ теории＠ литературы＠ и＠ литературоведенияＬ＠ как＠ считает＠

ОＮ＠ ИＮ＠ МоскалъскаяＬ＠ относятся＠ макрокомпозиция＠ художественного＠

произведенияＬ＠ развитие＠ основных＠ сюжетных＠ линий＠ произведенияＬ＠ их＠

переплетение＠ и＠ ﾷрасположеｬｩие＠ относительно＠ друг＠ друга＠ [199, сＮＷＸＱＮ＠
Языковеды＠ прошлого＠ таюｩсе＠ рассматрива［Ｌи＠ объектом＠ лингﾭ

вистичеｾｩ＼оｲо＠ изучения＠ готовые＠ текстыＮ＠ При＠ этом＠исследованиｾ＠ тексﾭ
ﾷта＠ было＠ направленоＬ＠ прежде＠ всегоＬ＠ на＠ анализ＠ данного＠ языкового＠ маﾭ

териалаＮ＠ ОднаＬкоＬ＠ как＠ правильно＠ отмечает＠ АＮ＠ ЕＮ＠ СупрунＺ＠ ＢВопрос＠ о＠

. томＬ＠ как＠ возникли＠ эти＠ текстыＬ＠ оказывался＠ за＠ пределами＠ интереса＠

языковедовＮ＠ Он＠ мог＠ интересовать＠ текстологов＠ или＠ историков＠ литераﾭ

турыＬ＠ но＠ с＠ другойＬ＠ нелинｲвистической＠ точки＠ зренияＮ＠ " (263, сＮ＠ 118-
119). 
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В＠ этой＠ связи＠ необходимо＠ отметить＠ и＠ заслуги＠ представителей＠ сиﾭ

стемноＭструктурной＠ парадигмыＬ＠ крторыеＬ＠ занимаясь＠ описанием＠ все＠

более＠ высоких＠ уровней＠ языковой＠ системыＬ＠ создали＠ базу＠ для＠ изучения＠

нового＠ объекта＠ - текста＠ в＠ его＠ статике＠ и＠ динамикеＮ＠ Но＠ эти＠ исследоваﾭ
ния＠ текста＠ сводились＠ вﾷ＠ основном＠ к＠ внутриязыковому＠ анализуＢ＠ опиﾭ

сание＠ семантики＠ языковых＠ единиц＠ ограничивалось＠ пределами＠ языкаＬ＠

без＠ учета＠ экстралингвистических＠ факторовＮ＠ Семантическая＠ теория＠

описывалась＠ вне＠ связи＠ со＠ знанием＠ о＠ мире＠ его＠ носителейＬ＠ тＮеＮＬ＠ по＠ суﾭ

ществуＬ＠ без＠ учета＠ человеческого＠ фактораＮ＠ По＠ этой＠ причине＠ возникла＠

необходимость＠ создания＠ адекватной＠ теории＠ ＺзначенюＱＬ＠ которая＠ эксﾭ

плицировала＠ бы＠ способность＠ человека＠ понимать＠ данный＠ язык＠ и＠ исﾭ

пользовать＠ ero осмысленно＠ в＠ коммуникацииＮ＠

Новая＠ область＠ язьｩкознания＠ - лингвистика＠ текстаＬ＠ возникшая＠ на＠

основании＠ идеи＠ необходимости＠ принципиального＠ различения＠ языка＠

и＠ речиＬ＠ рассматриваеＡ＠ текст＠ уже＠ под＠ другим＠ углом＠ зренияＮ＠ По＠ ЕＮ＠ АＮ＠

РеферовскойＺ＠ ＢПредмет＠ ее＠ изучения＠ - построениеＬ＠ порождение＠ тексﾭ

таＬ＠ его＠ конструктивные＠ ﾷэлементы＠ с＠ точки＠ зрения＠ как＠ формальнойＬ＠

так＠ и＠ содержательной＠ структурыＮ＠ формирования＠ его＠ смыслаＢ＠ [240, 
сＮＳＸＩＮ＠ РＮ＠ Барт＠ считалＬ＠ что＠ предмет＠ лингвистики＠ текста＠ - это＠ Ｂлюбой＠

конечный＠ отрезок＠ ре＼шＬ＠ являющийся＠ некоторым＠ единством＠ с＠ точки＠

зрения＠ содержанияＬ＠ передаваемый＠ в＠ целях＠ Ｎкоммуникации＠ и＠ имеюﾭ

щий＠ соответствующую＠ этим＠ целям＠ внутреннюю＠ организациюＢ＠ [330). 
По＠ формулировке＠ РＮ＠ ХарвегаＬ＠ Ｂструктурный＠ анализ＠ текста＠ строﾭ

ит＠ перечень＠ закономерностей＠ на＠ базе＠ заданного＠ матерＱＱалаＬ＠ а＠ лингвиﾭ

стика＠ текста＠ пытается＠ найти＠ текстообразующие＠ закономерностиＬ＠

присущие＠ всем＠текстамＢ＠ [337, сＮ＠ 10). Одной＠ из＠ таких＠ ведущих＠ законоﾭ

мерностей＠ ЕＮ＠ АＮ＠ Реферовская＠ предлагает＠ считать＠ коммуникативное＠

членениеＬ＠ так＠ как＠ без＠ его＠ учета＠ невозможна＠ саｾа＠ лингвистика＠ текста＠

(240, сＮＲＷ｝Ｎ＠
В＠ целомＬ＠ задачн＠ понимания＠ текста＠ естественного＠ языка＠ рассматﾭ

ривается＠ обычно＠ как＠ получение＠ семантического＠ представленияＬ＠ а＠ заﾭ

дачей＠ генерации＠ текста＠ является＠ по＠ заданному＠ семантическому＠ предﾭ

ставлению＠ получение＠ соответствующего＠ текста＠ нｾ＠ естественномＮ＠ языﾭ

кеＮ＠

ТекстＬ＠ являясь＠ сложным＠ многоплановым＠ и＠ многоуровневым＠ обﾭ

разованиемＬ＠ в＠ котором＠ участвуют＠ различные＠ элементы＠ и＠ различные＠

системы＠ их＠ отношений＠ [ 182, сＮＱＱＵ｝Ｌ＠ многими＠ исследователями＠ не＠

всегда＠ понимается＠ одинаковоＮ＠ И＠ как＠ всякий＠ новый＠ объект＠ исследоﾭ

вания＠ в＠ разных＠ источниках＠ он＠ определяеＺｲся＠ поＭразномуＮ＠ Для＠ цолной＠
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ясности＠ проанализируем＠ некоторые＠ определенияＬ＠ которыｾＮ＠ на＠ наш＠

взглядＬ＠ более＠ объективно＠ раскрывают＠ суть＠ понятия＠ ＢтекстＢＮ＠

ИＮ＠ РＮ＠ Гальперин＠ в＠ книге＠ ＢТекст＠ как＠ объект＠ лингвистического＠

исследованияＢ＠ рассматривает＠ ＢтекстＢ＠ как＠ сложное＠ и＠ разностороннее＠

явлениеＮ＠ При＠ ﾷопределении＠ системныхＬ＠ онтологических＠ и＠ функциоﾭ

нальных＠ свойств＠ текста＠ он＠ считает＠ необходимым＠ учитывать＠ такие＠ его＠

стороныＬ＠ как＠ размытостьＬ＠ неопределенностьＬ＠ стохатичность＠ и＠ детерﾭ

минированность＠ [70, сＮＴ｝Ｎ＠ Он＠ предлагает＠ следующее＠ определениеＺ＠

ＢТекст＠ - это＠ произведение＠ речетворческого＠ процессаＬ＠ обладающее＠ заﾭ

вершенностьюＬ＠ объективированное＠ в＠ виде＠ письменного＠ документаＬ＠

литературно＠ обработанное＠ в＠ соответствии＠ с＠ типом＠ документа［＠ произﾭ

ведениеＬ＠ состоящее＠ из＠ названия＠ ＨзаголовкаＩ＠ и＠ ряда＠ особых＠ единиц＠

ＨСФЕＩＬ＠ объединенньｾх＠ разными＠ типами＠ лексическойＬ＠ граммаﾭ

тическойＬ＠ логическойＬ＠ стилистической＠ связцＬ＠ имеющее＠ определенную＠

целенаправленность＠ и＠ прагматическую＠ установкуＢ＠ [70, сＮＱＸ｝Ｎ＠ С＠ друﾭ

гой＠ стороныＬ＠ ИＮ＠ РＮ＠ Гальперин＠ считает＠ текст＠ графическим＠ отображеﾭ

нием＠ Ｂкусочка＠ действительностиＢ＠ или＠ как＠ порождение＠ письменногоﾷ＠

варианта＠ языка＠ [70, сＮＵ｝Ｎ＠
МＮ＠ Пфюце＠ под＠ текстом＠ понимает＠ Ｂопределенную＠ организованﾭ

нуюＬ＠ по＠цели＠ и＠ смыслу＠ Ｎсовокупность＠ фраз＠ или＠ фразовых＠ элементовＬ＠

между＠ которыми＠ имеютｾя＠ значимые＠ отношения＠ и＠ функцииＬＮ＠ тＮ＠ еＮ＠

структурированное＠ единствоＬ＠ представляющее＠ в＠ сознании＠ в＠ виде＠

лингвистической＠ единицы＠ какоеＭлибо＠ комплексное＠ явление＠ действиﾭ

тельности＠ в＠ его＠ относительно＠ законченной＠ смысловой＠ целоспｲостиＢ＠

[347]. Очень＠ удачноＬ＠ на＠ наш＠ взглядＬ＠ определяет＠ понятие＠ ＢтекстＢ＠ ван＠

ДейкＬ＠ высказывая＠ мысль＠ о＠ томＬ＠ что＠ Ｂтекст＠ - это＠ некая＠ макроструктуﾭ

раＬ＠ нｾкое＠ глобальное＠ единствоＬ＠ не＠ являющееся＠ результатом＠ сложения＠

составляющих＠ его＠ микроструктурＬ＠ а＠ опирающееся＠ на＠ единство＠ соﾭ

держанияＢ＠ [334). По＠ АＮ＠ АＮ＠ Леонтьеву＠ Ｂтекст＠ есть＠ функнионально＠ заﾭ

вершенное＠ речевое＠ целоеＢ＠ [176, сＮＲＸＩＮ＠ С＠ точки＠ зрения＠ языкового＠ знаﾭ

ка＠ ＢТекст＠ - это＠ Ｇпервичный＠ переменный＠ языковой＠ знак＠ отрезка＠ речи＠
ＨречемыＩＬ＠ выражающего＠ одно＠ или＠ множество＠ умозаклю•Ｑений＠

Ｈлогических＠ единствＬ＠ рядов＠ сужденийＩＢ＠ ( 132, сＮＴ｝＠ или＠ под＠ текстом＠

понимается＠ любая＠ семиотически＠ организованная＠ последовательность＠

знаков＠ ＨБＮ＠ АＮ＠ УспенскийＩ［＠ речь＠ или＠ текст＠ есть＠ системаＮ＠ несущая＠ инﾭ

формацию＠ ＨВＮ＠ МＮ＠ СолнцевＩ＠ [251, сＮＱＸＯ［＠ текст＠ прслставлнет＠ собой＠ лиﾭ

нейно＠ упорядоченную＠ совокупность＠ дискретных＠ ｊнаковых＠ единиц＠

разного＠ объема＠ и＠ сложности＠ (309, сＮＱＴＲＩＮ＠ РассＱшпрＱＱｮая＠ текст＠ как＠

комплекс＠ языковых＠ средств＠ и＠ мыслＱпельного＠ содержанияＮ＠ можно＠

ＧＧтекстуＢ＠ дать＠ 11 такое＠ определениеＺ＠ ＢТекст＠ - это＠ не＠ только＠ последоваＭ
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тельность＠ материальных＠ знаковＬ＠ но＠ и＠ все＠ тоＬ＠ что＠ стоит＠ за＠ ней＠ и＠ обﾭ

разует＠ своего＠ рода＠ глубинную＠ перｾпективуＮ＠ Поэтому＠ под＠ текстом＠ наﾭ

до＠ понимать＠ комплекс＠ как＠ языковых＠ средствＬ＠ так＠ и＠ мыслительного＠

содержанияＬ＠ возникающий＠ в＠ проЦессе＠ пониманияＢ＠ [ 182, сＮＱＱＴＩＮ＠
Можно＠ было＠ бы＠ ｱродолжить＠ ряд＠ таких＠ определений＠ ＢтекстаＢＬ＠

но＠ анализ＠ разнообразных＠ их＠ вариантов＠ дает＠ нам＠ основание＠ классиﾭ

фицировать＠ их＠ со＠ следующих＠ точек＠ зренияＺ＠ лингвистической＠ [ 17, 
сＮＴＷＰ［＠ 70, сＮＱＸ［＠ 71, сＮＶＳＭＶＴ［＠ 120, сＮＱＷＰ［＠ 337, сＮＱＴＸ［＠ 341, сＮＳＸＵ［＠ 343, сＮＲＳＲＭ
296], семиотической＠ [144, сＮＱＲＱ［＠ 335, сＮＱＱＸ［＠ 350, сＮＱＵＴ［＠ 351, сＮＱＳＩＬ＠ лоﾭ

гикоＭлингвистической＠ [133, сＮＴＸ［＠ 207, сＮＱＷＲ＠ и＠ дрＮ｝Ｌ＠ информационной＠

(27, сＮＴＴＳＭＴＴＹ［＠ 320, сＮＹＸＩＬ＠ структурнойＬ＠ прикладной＠ и＠ математической＠

лингвистики＠ ·[227, сＮＱＷＰＩＮ＠ Определения＠ понятия＠ ＢтекстＢ＠ приведены＠ и＠

во＠ многих＠ других＠ работахＬ＠ но＠ все＠ ониＬ＠ в＠ основномＬ＠ рассматривают＠

текст＠ как＠ некое＠ структурированное＠ по＠ определенным＠ законам＠ единﾭ

ствоＬ＠ состоящее＠ из＠ языковых＠ единиц＠ - предложенийＬ＠ объединенных＠

между＠ собой＠ и＠ образующих＠ более＠ крупные＠ единицы＠ - сверхфразовые＠

единства＠ ＨСФЕＩＬ＠ абзацыﾷＬ＠ параграфыＬ＠ главыＬ＠ разделы＠ и＠ тＮ＠ дＮＬ＠ служаﾭ

щие＠ для＠ передачи＠ определенного＠ законченного＠ содержанияＬ＠ · отﾭ
вечающего＠ целям＠ коммуникации＠ [69). 

ИзвестноＬ＠ что＠если＠ рассматривать＠ текст＠ на＠ уровне＠ предложенийＬ＠

то＠ он＠ состоит＠ из＠ смены＠ одиночных＠ и＠ объединенных＠ в＠ группы＠ несаﾭ

мостоятельных＠ предложенийＮ＠ При＠ этомＬ＠ такое＠ свойство＠ текстаＬ＠ как＠

линейносｻьＬ＠ Ｂпозволяет＠ показать＠ возможную＠ роль＠ предложения＠ -
минимальной＠ коммуникативной＠ единицы＠ - в＠ монологическом＠ выскаﾭ

зыванииＢ＠ f 116, сＮＲＲＩＮ＠
КＮ＠ КожевюｴковаＬ＠ отнеся＠ ＢтекстＢ＠ к＠ целостнойＬ＠ замкнутой＠ высﾭ

шей＠ коммуникатＱＱвной＠ единицеＬ＠ совершенно＠ справедливо＠ настаивает＠

на＠ томＬ＠ что＠ основным＠ конституирующим＠ признакＭом＠ текста＠ ЯВｊｬяｴКЯ＠

связность＠ семанпＱческаяＮ＠ которая＠ наличествует＠ обязаＭｲеＮＱＱьноＬ＠ и＠ форＭ . 
мальнаяＬ＠ котｇрая＠ может＠ эксплицировать＠ ＮсемＮантическуＡｉО＠ ｮрниенениﾭ

ем＠ грамматических＠ и＠ лексических＠ средств＠ языка＠ (f49, сＭＴＹＮＮＶＸＱＮ＠
Связный＠ текстＬ＠ передавая＠ реальную＠ внеязыковую＠ связь＠ лейﾭ

ствＱＱйＬ＠ собыпнｬＬ＠ сапуашоｬＬ＠ оценокＬ＠ подＮＱＱежащих＠ сообщениюＬ＠ естеﾭ

стоенноＬ＠ должен＠ определенным＠ образом＠ отражать＠ и＠ выражать＠ эту＠

связьＮ＠ В＠ связном＠ тексте＠ можно＠ обнаружить＠ некоторне＠ особенности＠

его＠ лексическоｩｩ＠ организｮｵииＮ＠ Развитие＠ одной＠ конкретной＠ ＢтемыＢ＠ в＠

какойＭто＠ мере＠ обусловливает＠ понятие＠ слов＠ определенной＠ темаﾭ

тической＠ группы＠ на＠ протяжении＠ всего＠ текстаＮ＠

Помимо＠ разнообразных＠ дейктических＠ элементов＠ и＠ различных＠

средств＠ собственно＠ синтаксической＠ связи＠ ＨсоюзыＬ＠ ссюзные＠ слова＠ и＠
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тＮдＮＩＬ＠ связный＠ текст＠ характеризуется＠ и＠ такой＠ грамматической＠ органиﾭ

зациейＬ＠ как＠ согласование＠ форм＠ времениＬ＠ основанное＠ на＠ создании＠

общей＠ временной＠ перспективы＠ повествования＠ или＠ сообщенияＬ＠ иＬ＠ как＠

соотнесение＠ субъектов＠ действий＠ и＠ состоянийＬ＠ основанное＠ на＠их＠ разﾭ

личении＠ и＠отождествлении＠и＠ тＮ＠ пＮ＠ (321, сＮＲＱＩＮ＠
Следующей＠ характеристикой＠ текста＠ является＠ ＢнеодноＭзначность＠ . 

связей＠ единиц＠ текстаＢＬ＠ которая＠ связана＠ с＠ внутренними＠ законами＠ люﾭ

бого＠ информационного＠ процесса＠ (229, сＮＱ＿ＭＲＱＩＮ＠ Неоднозначность＠

связей＠ между＠ единицами＠ текста＠ можно＠ понятьＬ＠ Ｎесли＠ мы＠ обратимся＠ к＠

ПｊЮцессу＠создания＠ текста＠ авторами＠ произведенийＮ＠ Автор＠ текстаＬ＠ буﾭ

дучи＠ источником＠ сообщения＠ ＨтекстаＩ＠ и＠ обладая＠ определенным＠ объеﾭ

мом＠ знаний＠ о＠ внешнем＠ миреＬ＠ в＠ силу＠ своей＠ лингвистической＠ компеﾭ

тенцииＬ＠ создает＠ некоторое＠ описание＠ реальной＠ действительностиＮ＠ При＠

этомＬ＠ он＠ руководствуется＠ жизненным＠ опытом＠ иＮ＠ знанием＠ языкаＬ＠ а＠

также＠ мотивационной＠ направленностьюＬ＠ ориентацией＠ на＠ тип＠ текста＠

ＨрассказＬ＠ статьяＬ＠ учебникＬ＠ переписка＠ и＠ тＮдＮＩＬ＠ эмоциональным＠ состояﾭ

нием＠ и＠ тＮдＮＬ＠ и＠ тＮпＮ＠ [150, сＮＱＵＲ［＠ 208, сＮＵＲＬ＠ 53; 227, сＮＱＷＰＭＱＷＱＩＮ＠ С＠ точки＠

зрения＠ семантики＠ текстаＬ＠ вＮ＠ общем＠ случаеＬ＠ все＠ тексты＠ делятся＠ на＠ два＠
кщＱссаＺ＠ тексты＠ традиционной＠ семантики＠ и＠ текстыＬ＠ порождающие＠

собственную＠ семантику＠ [322, сＮＱＵＴＭＱＵＵ｝Ｎ＠ К＠ первому＠ типу＠ относятся＠

тексты＠ описательного＠ хараКтераＬ＠ тＮеＮ＠ большинство＠ описательных＠

научноＭтехнических＠ текстовＬ＠ вся＠ деловая＠ проза＠ [ 100], корреспонденﾭ
ция＠ и＠ тＮдＮ＠ СчитаетсяＬ＠ что＠ в＠ таких＠ текстах＠ представлен＠ референтＬ＠ зараﾭ

нееＮсуществовавший＠ Ｈхотя＠ бы＠ в＠ сознании＠ автораＩＮ＠ Все＠ текстыＬ＠ котоﾭ

рые＠ сами＠ порождают＠ свой＠ референтＬ＠ относятся＠ ко＠ второму＠ типу＠ текﾭ

стовＬ＠ порождающихﾷ＠ собственную＠ семантикуＮ＠ Сюда＠ можно＠ отнести＠

текстыＬ＠ описывающие＠ математические＠ кｱнструкцииＬ＠ кодифицироﾭ

ванные＠ тексты＠ юридических＠ законовＬ＠ тексты＠ проектовＬ＠ все＠ художеﾭ

ственные＠ тексты＠ (322, сＮＱＵＳＭＱＵＴ［＠ 253, сＮＳＰＶＭＴＸＲ｝Ｎ＠ ОтносＮительно＠ худоﾭ

жественного＠ текста＠ ГＮ＠ ВＮ＠ Степанов＠ отмечаетＬ＠ что＠ здесь＠ автор＠ посредﾭ

ством＠ языка＠ создает＠ совершенноＮ＠ особую＠ ситуаｴщюＬ＠ хотя＠ и＠ соотносиﾭ

мую＠ с＠ реальнойＬ＠ но＠ не＠ равную＠ ей＠ [264, сＮＷＳＩＮ＠ Из＠ характера＠ описаﾭ

｟тельньｾﾷ＠ ｲекстовＬ＠ тＮеＮ＠ текстов＠ традиционной＠ семантикиＬ＠ можн､＠ замеﾭ

титьＬ＠ что＠ содержаниеＬ＠ вкладываемое＠ в＠ текст＠ авторомＬ＠ совпадает＠ с＠

объективным＠ ＮсодержаниемＬ＠ передаваемым＠ семантическими＠ сｲруктуＭ
. рами＠предложений＠ и＠ абзацев＠ [66, сＮＵＰ［＠ 315, сＮＴ｝Ｎ＠

С＠ точки＠ ｾрения＠ лингвистики＠ теＱＬ＼ста＠ . необходимо＠ различение＠
языкового＠ и＠ смысловогоＬ＠ понятийного＠ и＠ обобщенного＠ содержания＠

цкста＠ (240, сＮＱＵＶＩＮ＠ В＠ этом＠ отношении＠ АＮ＠ ВＮ＠ Бондарко＠ пишетＺＮ＠ " ... 
плｾнＮ＠ ｟сод｟ерж｟аｾиｾ｟ＺｲＬеｾЕｴＺｾ＠ ｾуктурирован＠ линｲвистически＠ ｾﾷﾷﾷＮа＠ сＮмысл＠
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текста＠ структурирован＠ понятийноＢ＠ (52, сＮＱＰＰＭＱＱＳＩＮ＠ Таким＠ образомＬ＠

конкретное＠ содержание＠ какогоＭлибо＠ текста＠ членится＠ на＠ составляюﾭ

щие＠ его＠ эＱＮＱементыＬ＠ на＠ частиＬ＠ главыＬ＠ на＠ отдельные＠ отрезки＠ текста＠ и＠ на＠

СФЕ＠ .. В＠ свою＠ очередьＬ＠ основное＠ содержание＠ СФЕ＠ состоит＠ из＠ составﾭ

ляющих＠ его＠ ведущих＠ предложенийＮ＠ При＠ этом＠ смысл＠ текстаﾷ＠ не＠ явﾭ

ляется＠ совокупностью＠ смысловых＠ образующих＠ его＠ предложенийＮ＠

Каждое＠ предложение＠ имеет＠ ＢневидимыйＢ＠ ＨтＮеＮ＠ лингвистически＠ не＠

выражаемыйＩ＠ подтекстＮ＠ ВьＱявление＠ этого＠ подтекста＠ служит＠ задачей＠

пресуппозиций＠ [234, сＮＲＹＩＮ＠
Смысл＠ - это＠ интеграция＠ ＨсинтезＩ＠ конкретных＠ ［эначенийＬ＠ илиＬ＠

иначе＠ говоряＬ＠ интегративная＠ ＨсмысловаяＩ＠ связь＠ двух＠ реченийＮ＠ Грамﾭ

матическая＠ связь＠ работает＠ внутри＠ предложения＠ в＠ виде＠ управленияＬ＠

согласования＠ и＠ примыкания＠ словоформＮ＠ Смысловая＠ связь＠ работает＠

между＠ предложениямиＬ＠ связывая＠ их＠ по＠ смыслу＠ [105, сＮＸＷ｝Ｎ＠
Смысл＠ всего＠ текста＠ Ｈвсего＠ повествованияＩ＠ представляет＠ собой＠

обобщениеＬ＠ заключениеＬ＠ вывод＠ из＠ его＠ содержанияＮ＠ Общая＠ идеяＬ＠ леﾭ

жащая＠ в＠ основе＠ всего＠ ＱекстаＬ＠ и＠ представляет＠ собой＠ общий＠ смысл＠

текстаＮ＠

ЕＮ＠ АＮ＠ Реферовская＠ в＠ книге＠ ＢКоммуникативная＠ структура＠ текстаＢ＠

пишетＺ＠ ＢСмысловая＠ структура＠ текста＠ находит＠ свое＠ отражение＠ в＠ его＠

лингвистической＠ структуреＬ＠ получающей＠ соответствующие＠ лексикоﾭ

граＱ＾Ｑматические＠ характеристикиＬ＠ которые＠ составляют＠ предмет＠

изучения＠ лингвистики＠ текстаＢ＠ [240, сＮＳ｝Ｎ＠ ИтакＬ＠ исследование＠ лингＭＺﾭ

вистической＠ структуры＠ текста＠ необходимо＠ начинать＠ с＠ выявления＠

основных＠ единицＬ＠ из＠ которых＠ строится＠ текстＮ＠ При＠ ﾷэтом＠ основное＠

внимание＠ необходимо＠ обращать＠ на＠ языковые＠ ﾷи＠ коммуникативные＠

структуры＠ предложенияＬ＠ а＠ также＠ и＠ других＠ компонентＬ＠ превышающихＮ＠

предложение＠ иＬ＠ наконецＬ＠ текста＠ в＠ целомＮ＠ Коммуникативное＠ членение＠

текста＠ - психоＭлингвистическая＠ категорияＬ＠ отражающее＠ как＠ объекＭ . 
тивные＠ и＠ реальные＠ связи＠ и＠ явления＠ реального＠ мираＬ＠ так＠ и＠ субъекﾭ

тивное＠ отношение＠ человека＠ к＠ реальным＠ явлениям＠ и＠ связям＠ действиﾭ

тельности＠ [240, сＮＹＩＮ＠

1.3. Текст＠ и＠ его＠ единицы＠ как＠ знаＱ＠ t1 

· Подходы＠ к＠ определению＠ понятия＠ ＢзＱＱакＢＮ＠ Современная＠ наука＠

проявляет＠ все＠ более＠ возрастающий＠ интерес＠ к＠ изучениｩо＠ знаковых＠ сиﾭ

стемＮ＠ Об＠ этом＠ свидетельствуют＠ возникшие＠ в＠ последнее＠ время＠ целые＠

разделы＠ в＠ философииＬ＠ логикеＬ＠ кибернетикеＬ＠ лингвистикеＬ＠ психологии＠

И＠ других＠ наукахＬ＠ в＠ которых＠ основным＠ предметом＠ исследования＠ слуﾭ

жат＠ знаки＠ и＠ знаковые＠ системыＮ＠
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Изучением＠ наиболее＠ общих＠ свойств＠ знаков＠ и＠ знаковых＠ систем＠

занимается＠ семиотикаＮ＠ Рассматривая＠ наиболее＠ общие＠ закономерноﾭ

сти＠ знаковых＠ системＬ＠ семиотика＠ становится＠ междисциплинарной＠

наукойＬ＠ оказывая＠ действенное＠ влияние＠ на＠ ход＠ развития＠ мноｲих＠ ｲумаﾭ

нитарных＠ и＠ естественных＠ наукＮ＠

При＠ ﾷсемиотическом＠ подходе＠ к＠ знаковым＠ системам＠ особо＠ . 
подчеркивается＠ первичность＠ естественного＠ языка＠ как＠ основы＠ коммуﾭ

никаｵии＠ и＠ сотрудничества＠для＠ более＠ широкого＠ класса＠ языковＬ＠ кодиﾭ

фицирующих＠ обозначаемоеＬ＠ а＠ также＠ зависимостＮь＠ искусственных＠ знаﾭ

кевых＠ систем＠ ot естественного＠ языка＠ . 
. Современный＠ мир＠ характерен＠ темＬ＠ что＠ по＠ мере＠ развития＠ обﾭ

ществаＬ＠ усложнения＠ форм＠ общественной＠ жизниＬ＠ обогащения＠ и＠ разﾭ

вития＠ сознания＠ развиваются＠ и＠ усложняются＠ формы＠ и＠ виды＠ общенияＮ＠

СледовательноＬ＠ развиваются＠ и＠ усложняются＠ естественный＠ и＠ исﾭ

кусственные＠ языки＠ (251, сＮＱＵＩＮ＠ Этот＠ факт＠ говорит＠ о＠ томＬ＠ что＠ знак＠ и＠

знаковая＠деятельность＠ становятся＠ существенным＠ элементом＠ социальﾭ

ноｲо＠ прогресса＠ и＠ жизнедеятельности＠ человекаＮ＠ Такие＠ процессыＬ＠ как＠

управлениеＬ＠ накопление＠ и＠ Ｂпереработка＠ информации＠ на＠ основе＠ широﾭ

кого＠ использования＠ электронноＭвычислительной＠ техникиＬ＠ требуют＠

решения＠ ряда＠ задачＬ＠ связанных＠ с＠ сознательным＠ конструированием＠

новых＠ знаков＠ и＠ знаковых＠ сИстемＮ＠ В＠ этой＠ роли＠ естественный＠ языкＬ＠

несмотря＠ на＠ свою＠ универсальность＠ и＠ гибкость＠ в＠ процессе＠ коммуниﾭ

кационной＠ деятельности＠ людейＬ＠ пока＠ значительно＠ уступает＠ исﾭ

кусственным＠ языкамＬ＠ которые＠ являются＠ наиболее＠ удобными＠

средствами＠ моделирования＠ и＠ замещения＠ естественного＠ языка＠и＠ созﾭ

даются＠ на＠ основе＠ такого＠ языкаＮ＠ Здесь＠ уместно＠привести＠ лаконичнуюＮ＠

формулировку＠ ЕＮ＠ · НＮ＠ ПановаＺ＠ ＢЕстественный＠ язык＠ человека＠ осуﾭ

ществляет＠ семиотическое＠ моделирование＠ и＠ тем＠ самым＠ служит＠ униﾭ

версальной＠ семиотической＠ матрицейＬ＠ на＠ которой＠ можно＠ вторично＠

построить＠ пракＺгически＠ неограниченное＠ число＠ самых＠ разнообразных＠

знаковых＠ и＠ информационных＠ сﾻстемＢ＠ (224, сＮＸＷ｝Ｎ＠ В＠ доказательство＠

можно＠ назвать＠ ряд＠ действующих＠ автоматизированных＠ информационﾭ

ｊｩЫХ＠ сиＮстем＠ ＨАИСＩ＠ и＠ информационноＭпоисковых＠ систем＠ ＨИПСＩＬ＠ поﾭ

строенных＠ на＠ основе＠ законов＠ знаковых＠ системＮ＠ К＠ тому＠ же＠ программﾭ

ная＠ обеспеченность＠ современных＠ компьютеров＠ позволяет＠ реализовать＠

различные＠ информационные＠ системы＠ любой＠ сложности＠ .. 
В＠ последнＱＺＱе＠ годы＠ в＠ языкознании＠ одним＠ из＠ основных＠ объектов＠

исследования＠ становится＠ текстＮ＠ Такое＠ направление＠ в＠ выборе＠ объекта＠

иＬсследования＠ обусловлено＠ как＠ социальными＠ потребностямиＬ＠ так＠ и＠

логикой＠ внутреннего＠ развития＠ самой＠ лиｲвистической＠ наукиＮ＠ ОтмеＧчая＠
' . 
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подобное＠ явление＠ и＠ в＠ области＠ применения＠ ЭВМ＠ в＠ разных＠ сферах＠

общественной＠ жизни＠ и＠ особенно＠ I:J информатике＠ ＨтＮеＮ＠ в＠ смысле＠ науﾭ

киＬ＠ изучающей＠ процессы＠ передачи＠ и＠ переработки＠ информацииＩＬ＠ АＮ＠

ПＮ＠ Ершов＠ писалＺ＠ ＢЕсли＠ расчетные＠ инженерноＭнаучные＠ и＠ эконоﾭ

мические＠ применения＠ ЭВМ＠ предопределили＠ облик＠ вычислительного＠

дела＠ в＠ ＵＰＭе＠ и＠ ＶＰＭе＠ годы［＠ то＠ сейчас＠ центр＠ научной＠ проблематики＠ смеﾭ

щается＠ в＠ сторону＠ обработки＠ текстовой＠ информации＠ в＠ широком＠

смыслеＬ＠ а＠ также＠ массового＠ применения＠ ЭВМＢ＠ (100, ·cs). Такое＠ смеﾭ

щение＠ научной＠ проблематики＠ тесно＠ связаноＬ＠ ＮвоＭпервыхＬ＠ с＠ задачами＠

использования＠ ЭВМ＠ для＠ сверткиＬ＠ хранения＠ и＠ воспрＹизведения＠ инﾭ

формацииＬ＠ или＠ с＠ задачами＠ поиска＠ публикации＠ по＠какимＭто＠ признаﾭ

кам＠ этой＠ информацииＮ＠ ВоＭвторыхＬ＠ это＠ смещение＠ определяется＠ заﾭ

дачами＠ реферированияＬ＠ аннотирования＠ научных＠ статейＬ＠ перевода＠

иностранной＠ литературы＠ иＬ＠ наконецＬ＠ связано＠ с＠ новыми＠ проблемами＠

компьютерного＠ обучения＠ в＠ школахＮ＠ и＠ вузахＮ＠ Все＠ процессыＬ＠ реализуюＭ / 

щие＠ ﾷуказанные＠ задачиＬ＠ имеют＠ дело＠ с＠ вводомＬ＠ обработкой＠ и＠ выводом＠

текстовой＠ информацииＮ＠ · 
Тем＠ самым＠ язык＠ приобретает＠ новые＠ функцииＮ＠ ОднакоＬ＠ задачиＬ＠

связанные＠ с＠ конструированием＠ знаков＠ и＠ знаковых＠ системＬ＠ требуют＠

детального＠ учета＠ основных＠ понятий＠ семиотикиＬ＠ глубокого＠ понимания＠

принципов＠ функционирования＠ языка＠ вообще＠ и＠ казахского＠ в＠

частностиＮ＠

· В＠ отечественной＠ И＠ зарубежной＠ литераТуре＠ изложены＠ различные＠

теорииＬ＠ раскрывающие＠ суть＠ знака＠ и＠ учитывающие＠ разнообразные＠ их＠

типы＠ и＠ виды＠ (2, 81, 177, 195, 229, 260, 2891. Не＠ вдавзясь＠ в＠ подробﾭ

ности＠ философских＠ суждений＠ о＠ природе＠ знака＠ вообще＠ и＠ языкового＠

знака＠ в＠ частностиＬ＠ отметимＬ＠ что＠ все＠ приводимые＠ определения＠ филоﾭ

софов＠ в＠ ｟основном＠ сводятся＠ к＠ таковымＬ＠ приведенным＠ ＢФилософском＠

словареＧＧＺ＠ ＢЗнак＠ - материальный＠ предмет＠ ＨявлениеＬ＠ событиеＩＬ＠ выстуﾭ

пающий＠ в＠ качестве＠ представителя＠ некоторого＠ другого＠ предметаＬ＠

свойства＠ или＠ отношения＠ и＠ используемый＠ для＠ приобретенияＬ＠ хранеﾭ

нияＬ＠ переработки＠ и＠ передачи＠ сообщений＠ ＨинформацийＬ＠ знанийＩＢ＠

ＨФЭСＬ＠ 1983, сＮＱＹＱＩＮ＠
Двойственная＠ природа＠ знака＠ позволяет＠ человеку＠ отличитьﾷ＠ знак＠

от＠ ＢнеＭзнакаＢＺ＠ Такая＠ природа＠ знака＠ даетＧ＠ нам＠ возможность＠ различать＠
материальную＠ форму＠ и＠ значениеＬ＠ в＠ силу＠ которого＠ онＮ＠ становится＠ заﾭ

местителем＠ обозна Ｑ Ｑенноｲо＠ предметаＮ＠

Проблема＠ значения＠ знака＠ интересует＠ многих＠ представителей＠

различных＠ областей＠ знанияＮ＠ В＠ отличие＠ от＠ материальных＠ свойств＠ знаﾭ

каＬ＠ Ｂзна Ｑ ＱеннеＢ＠ его＠ является＠ функциональным＠ свойством＠ знака＠ осоＭ
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бого＠ родаＬ＠ тＮеＮ＠ идеЗльньｩм＠ функциональным＠ свойствомＮ＠ Такое＠ пониﾭ

мание＠ природы＠ значения＠ знака＠ позволяет＠ раскрыть＠ одну＠ из＠ основных＠

знаковых＠ антиномийＬ＠ а＠ именно＠ находится＠ ли＠ значение＠ в＠ знаке＠ или＠

внеＭеｲоＮ＠ Принципиальные＠ расхождения＠ во＠ взглядах＠ как＠ зарубежнойＬ＠

так＠ и＠ отечественной＠ семиотической＠ науки＠ на＠ понимание＠ сущности＠

знака＠ и＠ значения＠ в＠ основном＠ можно＠ объединить＠ в＠ два＠ направления＠ -
ментализм＠ и＠ антиментализмＮ＠ Согласно＠ первомуＬ＠ значениеＬ＠ семантиﾭ

каＬ＠ идеальное＠ и＠ тＮдＮ＠ включаются＠ в＠ структуру＠ знака＠ и＠ языкаＮ＠ В＠ соотﾭ

ветствии＠ со＠ вторым＠ направлениемＬ＠ в＠ звуковом＠ комплексе＠ Ｈи＠ соответﾭ

ственно＠ в＠ видеографической＠ системеＩ＠ никакого＠ идеального＠ содержаﾭ

ния＠ нетＬ＠ тＮ＠ еＮ＠ всеＬ＠ что＠ подразумевается＠ под＠ значениемＬ＠ семантикой＠ и＠

тＮдＮＬ＠ находится＠ за＠ пределами＠ знака＠ Ｈв＠ · нейродинамической＠ системе＠

субъектаＩＮ＠ Последний＠ подход＠ к＠ природе＠ знака＠ и＠ ﾷзначения＠ счиｴается＠

наиболее＠ адекватнымＬ＠ так＠ как＠ раскрывает＠ действительный＠ смысл＠

знака＠ как＠ субстита＠ Ｈзаместителя＠ тех＠ мыслительных＠ процессовＬ＠ котоﾭ

рые＠ происходят＠ в＠ мозгу＠ субъектаＩ＠ [298, сＮＱＲＳＭＱＲＴＩＮ＠
Обобщая＠ понятия＠ о＠ сущности＠ значенияＬ＠ следует＠ отметитьＬ＠ что＠

значение＠ знака＠ возникает＠ и＠ существует＠ в＠ процессе＠ общественной＠ поﾭ

знавательной＠ деятельностиＬ＠ которая＠ осуществляется＠ внутри＠ сложной＠

· связи＠ человека＠ с＠ другими＠ объектами＠ материального＠ мираＬ＠ со＠

средствами＠ отражения＠ обвективной＠ реальности＠ и＠ тＮдＮ＠

Следующее＠ свойство＠ знака＠ связано＠ с＠ темＬ＠ что＠ форма＠ знака＠ в＠

знаковых＠ системах＠ конвенциальнаＬ＠ тＮеＮ＠ Ｇона＠ является＠ условнойＬ＠ проﾭ
извольной＠ по＠ отношению＠ к＠ обозначаемому＠ предметуＮ＠ Это＠ утвеＮрждеﾭ

ние＠ дает＠ основание＠ полагатьＬ＠ что＠ знак＠ не＠ может＠ заменить＠ материальﾭ

ного＠ тела＠ обозначаемогоＬ＠ а＠ способен＠ заместить＠ лишь＠ некоторые＠ его＠

функｵииＮ＠ Конвенциальность＠ или＠ произвольность＠ знака＠ в＠ знаковой＠

системе＠ ФＮ＠ де＠ Соссюр＠ считал＠ одним＠ из＠ главных＠ принциповＬ＠ на＠ котоﾭ

рый＠ необходимо＠ опираться＠ в＠ изучении＠ языковойＺ＠ системыＬ＠ тＮ＠ еＮ＠ такой＠

системы＠ знаковＬ＠ которая＠ не＠ обусловлена＠ свойствами＠ объектаＮ＠ Он＠ пиﾭ

салＺ＠ ＢОсновной＠ принцип＠ произвольности＠ знака＠ не＠ препятствует＠ разﾭ

личать＠ в＠ каждом＠ языке＠ тоＬ＠ что＠ в＠ корне＠ произвольноＬ＠ тＮ＠ еＮ＠ немотивиﾭ

рованоＬ＠ от＠ тогоＬ＠ что＠ произвольно＠ лишь＠ относительноＮ＠ Только＠ часть＠

знаков＠ является＠ абсолютно＠ произвольной［＠ ... знак＠ может＠ быть＠ отноﾭ

сительно＠ мотивированнымＢＮ＠ По＠ мнению＠ ФＮ＠ де＠ Соссюра［＠ изучение＠

системы＠ знаков＠ с＠ точки＠ зрения＠ ограничения＠ произвольности＠ языкоﾭ

вого＠ знака＠ - Ｂнаилучшая＠ основа＠ исследованияＢ＠ (260, сＮＱＶＳＭＱＶＵＩＮ＠
Рассмотрение＠ знаковой＠ системы＠ на＠ основе＠ функционального＠

подхода＠ дает＠ нам＠ возможность＠ выявить＠ природу＠ знакаＬ＠ а＠ также＠ проﾭ

. следить＠ в＠ онтогенезе＠ становление＠ знаковой＠ функцииＮ＠ Это＠ позволяет＠
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использовать＠ в＠ качестве＠ знака＠ различные＠ предметы＠ и＠ явленияＮ＠ - заﾭ

местители＠ реальных＠ явленийＬ＠ формирование＠ сｲＮюсобности＠ употребﾭ

лять＠ одни＠ объекты＠ для＠представления＠других＠ (251, сＮＱＲ｝Ｎ＠ Иными＠ слоﾭ

вамиＬ＠ материальный＠ предмет＠ становится＠ знаком＠ в＠ результате＠ тогоＬ＠

что＠ он＠ превращается＠ в＠ элемент＠ некоторой＠ системы＠ отношенийＬ＠ в＠

рамках＠ которой＠ он＠ играет＠ особую＠ рольＬ＠ выполняет＠ специфическую＠ -
репрезентапｾвную＠ рольＬ＠ а＠ не＠ в＠ силу＠ природной＠ определенностиＮ＠

Рассматривая＠ язык＠ как＠ систему＠ знаковＬ＠ ВＮ＠ ВＮ＠ Налимов＠ подразﾭ

деляет＠ ее＠ на＠ жесткую＠ и＠ мягкуюＮ＠ При＠ этомＬ＠ он＠ относит＠ знаковую＠ сиﾭ

стему＠ к＠ очень＠ жесткойＬ＠ когда＠ знак＠ и＠ обозначаемое＠ связаны＠ какимＭто＠

безусловным＠ образомＮ＠ Систему＠ знаковＬ＠ как＠ считает＠ ВＮ＠ ВＮ＠ НалимовＬ＠

можно＠ отнести＠ к＠ мягкой＠ структуре＠ Ｈдостаточно＠ сложнойＩＬ＠ когда＠ праﾭ

вила＠ приписывания＠ смыслового＠ содержания＠ знакам＠ или＠ их＠ комбинаﾭ

циям＠ не＠ подчиняются＠ четкому＠ упорядочиваниюＮ＠ Лри＠ такой＠ диффеﾭ

ренｵиации＠ обыденный＠ язык＠ будет＠ относиться＠ к＠ мягкой＠ системеＬ＠ в＠
силу＠ отсутствия＠ однозначного＠ соответствия＠ между＠ знаком＠ и＠

обозначаемымＮ＠ Примером＠ может＠ служить＠ тот＠ фактＬ＠ что＠ при＠ некотоﾭ

рых＠ обстоятельствах＠ один＠ знак＠ употребляется＠ для＠ ｑбозначения＠ тогоＬ＠

что＠ обычно＠ обозначается＠ двумя＠ антисинонимичными＠ знаками＠ [201; 
сＮＶＷＭＶＹ｝Ｎ＠

Таким＠ образомＬ＠ естественный＠ язык＠ относится＠ к＠ вторичной＠ сеﾭ

миотической＠ системе＠ и＠ мягкой＠ структуре＠ знаковых＠ системＮ＠

ﾷИз＠ различных＠ семиотическＺИх＠ трактовок＠ языкового＠ знака＠

ＨлогическаяＬ＠ прагматическаяＬ＠ лингвистическаяＩ＠ особый＠ интерес＠ Для＠

нас＠ представляет＠ инженерноＭлингвистический＠ подход＠ к＠ знак＼＿вой＠сиﾭ

туации＠ РＮ＠ ГＮＢ＠ Пиотровского＠ с＠ соавтＮ＠ (177, сＮＲＲＭＴＳ｝Ｎ＠ При＠ разработке＠

теорииﾷ＠ знака＠ РＮ＠ ГＮ＠ Пиотровский＠ последователＮьно＠ опирался＠ на＠ изﾭ

вестные＠ подходы＠ к＠ определению＠ сути＠ знака＠ рядам＠ ученых＠ (155, 259, 
260, 265, ＳＱＶидрＮ｝Ｎ＠ Согласно＠ данной＠ теорииＬ＠ в＠ означаемом＠ референﾭ

те＠ содержитсяＬ＠ по＠ крайней＠ мереＬ＠ два＠ самостоятельных＠ компонента＠ -
денотат＠ и＠ десигнатＮ＠ Первый＠ из＠ нихＬ＠ присоединяясь＠ к＠ имениＬ＠ является＠

целостным＠ отражением＠ референтаＬ＠ где＠ имя＠ отражает＠ некоторый＠ едиﾭ

ничный＠ объект＠ внешнего＠ мираＮ＠ Второй＠ компонент＠ - десиｲнат＠

ＨинтенсионалＬ＠ концептＬ＠ сигнификатＬ＠ смыслＩ＠ ＢпредставＢＧｴеТ＠ собой＠
смысловую＠ единицуＬ＠ выражающую＠ концепＭｲＬ＠ общую＠ сущность＠ всех＠

предметовＬ＠ принадлежащих＠ к＠ классуＬ＠ обозначаемому＠ данным＠ конﾭ

ｾетным＠ именемＮ＠ Развивая＠ эту＠ теориюＬ＠ РＮ＠ ГＮ＠ Пиотровск•Ｑй＠ с＠ соавтＮ＠

вводят＠ в＠ структуру＠ знака＠ третью＠ компоненту＠ - коннотатＬ＠ который＠ надﾷ＠

денотатом＠ и＠ десигнатом＠ каждого＠ знака＠ наДсＢｦｬＧаивает＠ вторичные＠

ﾷсмысловые＠ оттенＮки＠ и＠ оценки＠ - эмоциональноＭоценочные＠ ｡｣ｮ･ｊｃｲЫ＠
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